
1VISOČANSTVO' ' V A M E R I Š K I DEMOKRACIJI. 'JMOR10-LETNE DEKLICE 
ŠE NI POJASNJEN 

Grostača pri materi umorje-
ne Terezije McCarthy so*' 
prijeli, ker je priznal, da 
je revolver, iz katerega je 
bil oddan usodepolni strel, 
njegova last. J 

New York, 29. -loveinbra. — i 
Benjamin Premlerville. poštni us- j 
lužbenee. ki je bil na stanovanju ' 
pri materi male Terezije M c f h a r ( 

t v, k oje truplo so našli v torek, 
je bil aretiran v zvezi z njeno I 
smrtjo, a j»olicija je kljub teinr j 
izjavila. «la skrivnost še dolgo ni 
rešena. Polieija je uvedla novo 
vrsto preiskave ter h< ><"•<* do«rnat: 

kako dol«r«» je bilo dete mrtvo 
ko so truplo našli zgodaj zvečer j 
in če je mogoče še vedno ostalo 
nekaj časa pri > i vi jenju po tem. 
ko j e prodrla majhna krogliea 
njene prsi. v>aj toliko časa. da se 
je mogla priplaziti i/, spalnice v 
obednico. 

Prenderviile je bil aretiran pod 
obtožbo uboja ter kršenja Sulli-
vanove postave. kvr se j e razkri 
lo. da ima za seboj policijski re-
kord. in ker je priznal, tla je bL 
revolver, ki je napravil konce 
življenju deklice, njegova last. 
Preiskovalcem pa še vedno manj-
ka motiva, ker domnevajo, da je 
bila deklica namenoma ustrelje 
na. I>ekliei ni bila storjena, nobe-
na sila ter je tudi znano, da jo je 
imel Prendervlle zelo rad. 

Problemi, s katerim se morajo 
pečati sedaj raziskovalci, se gla 
si. na kak način je bil oddan uso-
depolni strel, in kdo ga je oddal 
Nekateri detektivi se nagibajo k 
a nem ju, da se je deklica sama po 

nesreči ustrelila, potem ko je na-
l̂a revolver j**! blazino Prender-

villa. Drugi 'pa domnevajo, da je 
spustila v stanovanje kakega svo-
jega prijatelja, kateremu je po-
kazala revolver, nakar je oni pri-
jatelj nameril nanjo revolver v 
.šali. nevede, da je nabit. Končno 
pa domnevajo nadaljni. da je bi-
la dčklica obstreljena že zjutraj, 
malo potem, ko je njena mati za-
pustila dom, in da je ležala v ne-
zavesti par ur potem, ko je bila 
obstreljena . 

Prenderville je šel na delo v 
brooklynski poštni urad ob deve-
ih zjutraj ter preživel celi dan 

tam. Povest, katero pripoveduje 
je naslednja: 

— Na božični večer se j e vrši-
la majhna zabava v stanovanju 
Mrs. Pavline McCharty. kjer i-
ni a in sobo. Med navzočimi i so bili 
Mrs. MeChart v, Mrs. Ema Nell, 
njena sestra. Mrs. Margareta 
Hehaeer ter Terezija. Tekom ve-
•*era sean vzel tri revolverje ter 
I ill pokazal zbranim. Eden teh 
revolverjev je bil 22. kalibra ter 
je imel srebrni ročaj. Ostala čva 
pa sta bila 32. kalibra. 

— Terezija je videla blesteči 
>e revolver ter me prosila, naj 
ga ji dam. Rekel sem ji. naj miru-
je ter priznavam, da fVitn ji zapre 
til. da jo bom malo udaril po li-
cu. če me ne bo nbo*rala. Pozneje 
sem položil mali revolver pod svo 
io blatfino. ko sem šel spat. Zde-
ln •se mi je. da čujem neki sum 
ljiv ropot. Vstal sem, nabasal re 
volver ter pričel iskati vlomilce 
a sem se prepričal, da sem čul 1< 
•ropotanje nekega voza, ki je pre 
vazal mleko. 

— Položil sern revolver zopei 
pod blazino. in ko sem zjutra, 
vstal, da grem na delo. sem ga po 
zabil zakleniti v predal pisalni 
mize. Ko sem se vrnil zvečer, sem 
našel Mrs. McCharty ter Charlii 
Nella pred .vratmi in povedali 
sta mi, da ne moreta *rtnter. Od 
pri sem vrata stanovanja s svo 
jim ključem ter zadel *v temi ni 
truplo male Terezije. 

— Pohitel sem v svojo spalnic« 
ter ridelj da je ležal rcvolvei 

GRKI SO VPOKLICALI SVOJE REZERVE 
Dobro informirani krogi smatrajo obnovljenje vojne na 

Bližnjem iztoku za neizogibno. — Angleško brodov-
je pripravljeno. — Vojni minister Pangalos je bil 
imenovan vrhovnim poveljnikom. — Vse napeto pri-
čakuje novih razvojev. 

Ker so tla na Cirškein jakoVroča . posebno za nemške prince, je 
pobral princ Krištofer še pr; v-.ca-.no šila in kopita ter pobeg-
nil v Ameriko. Sla^a mu ii" bo predla, ker je njegova žena 
miljonaka. vdova p<. znanem kapitalistu Leedsu. 

London, Anglija, 29. decembra. — V nekem sponteilu 
|lia "Daily Express" iz Atene se glasi., da se potnika crla 
grška armada preti Traciji in da je postalo obnovljenje 
vojne neizogibno. 

V poročilu se dostavlja, da je poslal prejšni ministr-
ski predsednik Venizelos revolucij ona rni vladi brzojavko, 
v kateri ji svetuje, naj pošlje ojacenja na tracijsko fronto. 
Tej brzojavki je sledil sestanek kabineta, in armada je 
odkorakala. 

Reservist i letnikov 1920 in 1922 so bili poklicani po«l 
zastavo. Vojni minister Pangalos je bil imenovan vrhov-
nim poveljnikom v Traciji ter je že odpotoval v Solun. 

-Malta, 29. decembra. — Vsled nezadovoljivih poročil 
iz Latisanna, kjer se vrši konferenca glede Bližnjega izto-
ka, so dobile ladje angleškega brodovja v Sredozemskem 
morju povelje, naj se vrnejo takoj v vodovje Bližnjega iz-
toka. Dospele so od tam/lne 23. decembra. 

Mornariške oblasti sicer molče, vendar pa se domneva 
da je admiral de Robec k, vrliovni poveljnik angleškega 
brodovja v Sredozemskem morju, pripravljen odpluti t;»-
koj proti Bližnjemu iztoku z vsemi ladjami, s katerimi 
razpolaga brodovje. tudi s pomožnimi in provijantnimi. 

Tukaj zasledujejo z velikem zanimanjem nove raz-
voje, ker domnevajo, da je obnovljenje vojne v resnici 
neizogibno. 

JUDJE SO HOTELI 
ZAMORCA UNČAH 

Ljudska množica je skuša-
la linčati črnca, ki je priz-
nal da je napadel neko 
žensko. — Pomožni šerifi 
straži j o ječo. 

La Plada, Md.. 21». deeembra. — 
Kordon pomožnih šerifov je ob-
dal tukajšnjo okrajno jetnišnieo 
včeraj zvečer, ker se je domneva-
lo, da bo skušala razjarjena ljud-
ska množica linčati črnca James 
Bean-a. ki je baje priznal, da je 
skušal napasti Miss Wank v nje-
ni samotni farmski hiši v Brent-
land. 

Miss Wen k, ki je stara pet in 
trid<*set lot, j e v rokah zdravni-
kov. Glasi se, da je njeno stanje 
resno. Tekom b<>ja s črneem ji je 
baje slednji zlomil roki ter jo 
tolkel po plavi in ostalem telesu, 
dokler se ji ni konečno posrečilo 
odpodit: pa. Pozneje je padla v 
nezavest, v kateri je ležala več ur. 
nakar je oddala alarm. 

Heana, ki ,i<- star tri in dvajset 
let. mi dolgo časa lovili in tekom 
lova pa je ustrelil šerif Sirnms v 
nogo. 

L judje v tukajšnji okolici so 
strašno razburjeni, in od vseh 
strani prihajajo farmerji v mesto 
ter zahtevajo, naj se napadalca 
takoj kaznuje, ("t* se ne bo ta 
ljudska množica takoj ^ razpršila, 
bo- skušal šerif jutri odvesti liea-
tjana v mestno ječo y liaJtimorju. 

Miss Wen k je bila sama v hiši. 
zaposlena z gospodinjskim deli inn 
ter ni zapazila Beana. ko je pri-
šel v hUto ter jo zgrabil. Obupno 
se je borila več minut in tekom 
tega časa j o je on zavlekel v spal-
nico. kjer j o je vrgel ob tla ter 
suval. Konečno sc ji" je posrečilo 
dobiti v roke neko težko stvar, s 
katero pa je^ pričela nabijati ta-
ko. rja je konečno pob« lil. 

sredi postelje in da. je nekdo od-
stranil blazino. Ker sem bil v 
strahu, da bodo skušali naprtiti 
krivdo radi umora meni. sem vzel 
vse tri revolverje t^r jih odnese] 
na neki prazni lot v bližini, kjer 
sem jih vrgel na kup smeti. 

Mrs. McCharty je potrdila oni 
del izjave Ptendervilla. v kate-
rem se glasi, da je prosila Tere-
zija njenega goslača za revolver 
da ji ga pa ni hotel dati. 

ANGLEŽI ZAHTEVAJO 
SKRČENJE REPARACIJ 

Od Nemčije so pripravljeni 
zahtevati 20 tisoč milijo-
nov dolarjev manj kot pr-
votno določeno. — Poin-
care ustraja pri svoji za : 

htevi, da se .polasti Fran-
cija nem. državnih gozdov. 

London, Angli ja. dec. — 
Ministr. predsednik Bon ar Law 
je sklical za danes sestanek kabi-
neta. na katerem hoče razprav-
ljati o podrobnostih števil, vpra-
šanj. tikajočih se zaveznikov, po-
sebno pa o nemški reparaciji. — 
me&zavezniških dolgovih ter na-
črtu za končno uravnavj) vseh 
teh vprašanj. Tozadevne predlo-
ge so sestavili angleški izvedenci. 

Izvedelo so je tudi, da bo pred-
lagal načrt, ki bo predložen ka-

inetu. skrčenje nemške reparaci-
je do skoro štiriintridesetiisoč 
dolarjev na nekoliko več kot na 
dvanajsltisoč milijonov dolarjev. 
Nadaljni predlog se tiče kaneeli-
ranja nemških dolgov v Angliji 
/.a več kot šestdeset odstotkov. 

Ministrski predsednik bo v po-
ndel jek odpotoval v Pariz. V svo-

ein ug; .tovilu na poslansko zbor-
nico po zadnji ponesrečeni Ion 
d on ski konferenci, je izjavil, da 
je treba revidirati celo vprašanje 
nemške vojne odškodnine. «An-
•rleški izvedenci so sedaj izdelali 
načrt, soglasno s katerim naj b 
sc skrčilo skupno Moto, katere 
jo določila reparacijska komisi-
ja na 1 tiso«" milijonov zlatih 
mark. na petdeset tisoč milijo-
nov. T o drastično skreenje pa b o 
dovoljen.« le za slučaj, da se iz-
polni tr<«tove. povsem določne po-
goje. Sklep naj oprosti- Nemčijo 
plačevanja obresti za štiri leta 
vendar pa se mora Nemčija v 
tem slučaju strogo držati termi-
nov, v katerih tnora izvršiti pla-
čevanje obrokov. 

Pariz, Francija, 29. decembra. 
— Francoska vlada je skoro za-
ključila svoje načrte za zaple-
njenje g<^ovih nemških državnih, 
gozdov vsled formalne akcije re-
paracijske komisije tekom pre-
teklega torka. Reparacijska ko-
misija je izjavila, da zaostala 
Nemčija v tek oče hi leiu z dobav-
ljenjem stavbi nskega lesa ter s ' 
tem kršila določbe mirovne po-
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NEMŠKA AGITACIJA V BUJNEM CVETJU 
Nemci pravijo, da so bili že leta 1913 izdelani načrti za uni ! 

čenje Nemčije ter razkosanja njenega ozemlja. — ' 
Francoski ministrski predsednik zatrjuje, da je vse i 
to smešno obrekovanje. — Objava Izvolskijeve kores-
pondence. 

Berlin, Nnnrija. 29. decembra. —. Francija, Anglija 
in liiLsiia s<> baje ž«' v pričetku leta 1913 sklenile popolenl 
di^ovor ^lede razdelitve nemškega ozemlja ter gospodar-
skega uničenja d e ž e l e in sicer tekom zgodovinskega obiska 
predsednika Poineareja v Petrogi^du. 

To dejstvo je razvidno iz dosedaj še nepriobčene dip- 1 
lomatiene kore>|M»ndence Izvolskija, ruskega poslanika v 
Franciji pred vojno in tekom vojne. Tozadevno korešpon- 1 

denen hn objavil sedaj Tlieoflor Wolff, glavni urednik ; 

"Ik-Hincr Tageblatta". ! 
Ta kere:̂ H>ndeiica potrjuje ugotovilo, katero je pri- ] 

i »ličil ]»r» d kratkim v ameriških listili ]»iejšni angleški ] 
ministrski predsednik Lloyd Gf^orge, da je nameravala j 
Francija ]K>|K>lnoma uničiti Nemčijo, jjolitično iu gospo- ) 
dai>Wi. To obtožl»o i>a je zavrnil sedanji francoski mi- j 
i:i-trski predsednik Poincare v družbi svojega časopisja j 
ki»f "•smešno obrekovanje". ] 

V nekem sporočilu Izvolskija, *ki je označeno kot i 
""strogo zaupno in taji.o" in ki je bilo naslovljeno leta j 
]!>14 iz Bordeauxa na luškega ministra za zunanje zade^ c 

m• «»b času. k«» s<» nemške čete korakale proti Parizu, se 
glasi : - < 

"*I>e!easse želi. da vas nujno opozorim na dejstv.o. 1 

da ImmIo o s t a l e zahteve in želje Francije iste kot so bile ^ 
]»roglašcne tekom pogajanj v Petrogradu leta 1913, a 
i a z vei i tega stavi ja Francija dodatno zahtevo, da se uni- : 
ei ekonomsko sil<» Nemčije/* ] 

V nadaljni brzojavki, ki je bila odposlana par dni j 
poprej, se je glasilo: 1 

""fiilavni ejlj Francije v vojni je popolno uničenje i 
tu-mške države ter tudi slabljenje vojaške in gospodar- i 
ske si le Pnisije kot najboljšeira sredstva za zopetno uve- i 
ljavljenje posameznih nemških držav. Seveda je še 

pr-ezgodai razpravljati gh'de l»odoče razdelitve nemške- 1 
gii ozemlja/1 • 

POSPESENJE POROKE 
JAPONSKEGA REGENTA 

Vsled zadnje bolezni japon-
skega regenta hočejo pos-
pešiti njegovo poroko.—Iz-
delovanje pohištva in dru-
gih potrebščin je bilo pos 
pese no 

Tokio. .?d(»moka. ilecfmbra. 
laljr.»* priprave s<» bile vpri-

/••rjen»* m pon>k«> re?»*nta s prin-
**«--sin Na ca ko, čeprav sr jr 
j rva planil". «iu se ho \ ršila po-
roka v j»"h» ru leta Kazven 
inaterijaia /a oblt-lce. ki so p*i-
trrhn«* za tako e«rimonijo in f*.-
liiMtvH. j r nann'-il dvor š<' št»*vU-
n«» stvari, katerih bi dru-
^ n'e ne naročil pr»*<l spomladjo. 
Vsa niann nja klJtejo, da l»o pri-
prostoKt glavno ^e»»lo vseh eeri-
tuonij in <la l>o nosil vsak pr«»<l-
iu»*t okra>«-k, obstoječ iz zlate kri-
za «t e.me. 

I'ri prvi <*«-riinoiiijJ. ko ImmIo j>o-
*.!ali sporočilo princesinji. na dan 
pred pon»Ko. Kmlo rabili črno la-
kirano nkatljo. povezano s tra-
kovi iz rdeče svile. Sjjoroiilo sa-
mo bo napisano na pergamenl. 
I'rupa cerimonija -bo obstajala v 
t'-m, Ua bodo i/.pili vsi navzoči po 
tri či-«e jaj*>nske naro<lne pijače, 
ki s«- imenuje *"sakke'\ Ta pripro-
>ta eerimonija j e v zvezi z vsemi 
porokajni na .Japonskem, katere 
s«- izvr«i na reden na^iff. 

Tretja eerimonija se bo vršila v 
vetiiču. kjer bodo ponudili bo-

govom riz. v obliki pojraee 
Xe\*e»»ta bo prinesla v svojo no-

vo palaeo hiine potrebščine iz-
ključno jajKHLskega izdelka ter 
tadi šivalne |>otreb»čine. 

Za praktično foipodiii jhtvo pa 
.i-' bilo naročeno moderno blajro. 
japonskega in inozemikega izdei-
ka. — 
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PODEL NAPAD. 

Mansfield, Wis., 29. deeembra. 
Mr-. James It. <'haj>inan je mrtva 
in njen mož, ki je načelnik sve-
ta v Wood County, najbrž tudi nt 
bo preživel posledic nuke eksplo 
zije, ki >e je završila, ko Je Mr 
['hamjian odprl paket, vsebujoč 
Uotnbo. Paket je dobil v sredo 
[Mildne j*i pošti. P-aket je nosil 
l".štni znak. iz kater^<?a je bil< 
razvwlno. da je ])rLšla pošiljate v 
iz Marshfieida. 

Eksplozija je ^Itrpala eno ro-
ko t 'hapmana. Mrs. ("ha|mian pa 
-o zadeli drobei in umrla je pat 
ur [>o eksploziji. 

SMRTNA KOSA. 

V ClevelarKlu j e uinrl John Gr-
ilina v starosti dva ins edem dese-
tih let. Bil j e brat znanega vele-
trgovea in j»o{rr»»bnika Mr. Anto-
na Gnline ter znan pretežni ve-
rini starejših rojakov v Ameriki. 
Svojcčasno je bil tudi zastopnik 
'Glas Naroda" . 

Naj v miru počiva! 

VINSKE POKUftNJE V 
LOUVRU. 

Pariz, J-Yaneija. 29. deeembra. 
Olkar je bil o<lpušeen načrt, da se 
pošlje krf»g sveta ladje z uzorci 
franeoskih vin in sicer radi šte-
vilnih omejitev, katere so uvelja-
vile nekatere dežele, zagovarjajc 
fcedaj francoski vinogradniki u, 
blanovljenje vinskega salona \ 
Parizu. Predlaga se eelo, naj s< 
ustanovi en tak salon v posveče 
nem IXHivru. 

Načrt obstaja v tem. da pošlje 
j o Vf>i francoski vinogradniki u 
zorce svojega proizvoda v Pariz, 
kjer bi te uzoree lahko pokusil 
ljudje, katere bi pripustili v pro 
štor proti majhni vstopnini, ko 
je edini namen bi bil pokriti stro 
ske. 

Če bo ta načrt uveljavljen, bo 
do otvorili v vseh pristaniških 
mestih ter na vseh železniških po 
stajah take sak»ne, v katerih bo 
do preiskuaaii potniki in drug 
razne vinogradniške pridelki 
Francije. _ x 

Nemčije, (lrtigi pa na Bavarskem. 
Avtoritativno se 4 je izjavilo 

včeraj zvečer, da je ministr. pred-
sednik Poincare trdno sklenil, iz-
vesti to akcijo radi ' 'samovoljne-
ga kršen ja " pogodbe, čeprav se 
nočejo ostali zavezniški narodi 
vdeležiti je in siccr brez ozira na 
izid konference zavezniških mi-
nistrskih predsednikov, ki se bo 
pričela prihodnji teden. 
' Francoski ministr. predsednik 
bo ust rajal pri svoji zahtevi, da 
naj bo to zaplenjenje prva stvar, 
s katero naj se peča konferenca. 
Prosil bo zaveznike, naj dajo svo 
je dovoljenje, a v slučaju, da ga 
•ne bodo dali, bo nastopil sam. 

VELIKE BOJNE LADJE BODO 
POMODERNJENE. 

Washington, D. C.. 29. dec. — 
Podkomitej mornariškega odseka 
v senatu bo stavil predlog, naj 
se zaenkrat dovoli sedem miJjo-
uov dolarjev za moderniziranje 
bojnih ladij Združenih, držav. 
Prav posebno se namerava boljše 
zavarovati bojne ladje pred napa-
di torpedov. Angleži si vsled izi-
da bitke pri Jutlandu na vse mo-
goče načine prizadevajo, da bi iz-
popolnili tozadevne varnostne od-
redbe. 

Zastran postavnega prazni-
1 ka, "Novoletnega d n e " , ne 
Zžf* izide v pondeljek "Glas Na-

r o d a " . Prihodnja številka 
izide v torek, 2. januarja. 

Uredništvo. 
m i -

FRANCOSKA NENASITNOST 
NE POZNA MEJA. 

Washington, I>. O.. 2S. dee. — 

Kot se je izvedelo tukaj, hof-ejo 
Francozi razven zaseden ja Ruhr 

'okraja zapleniti tudi nemške dr-
žavne gozdove/ 

Angleži so baje odobrili zase-
denje Rubra. 

NOV MOST PREKO EAST 
RIVERJA. 

New York, 29. decernbzra. 
G rover A. Whalen. komisar /> 

: javna dela, je predložil danes rn/. 
i deljevalnemu svetu načrt /a z^ra 
. ditev nadaljnega mostu pivk-> 
; Ea&t Riverja. Proračun stroški.-,-
! ?naša skoro dva in štirideset m: 
ljonov dolarjev. 

Razdelilni svet se bo ]>osvetov,d 
; glede te zadeve na svoji prih<»<l 
nji seji, ki se bo vršila dne ."j. ja-
nuar ia. 



OLAS NARODA. .10. DEC. 1922 

**OI— N*ro«ta" Uhaja vsaki dan izvremji nedalj |n praznikov. 
in osebnosti nt n« i .riob?c<ejo. Denar naj mm b lagovol i p o - z a s l u ž i j o . 

Vsem .tistim/ katerim h » te vr-

TT 

Peter Zgaga 

D o p i s . 
Pittsburgh, Pa. 

I ione kakor vnak drugi dan se 
j* ponlovil od tvm in ne vrne 
več. v»aj v letu 1922. ne. (Via gJo-
venska na«ekbiu& se je veselila in 
pripravljala za božični dan. -ker 
je hilo \mkemu znano, da ta dan 
priredi ruma Hobdu mladina par 
jako lepih in tudi xmednth drama-
t«čn 1I1 komadov. Najboljie je l>ilo | 

cadet o dejanje ''Slovenski ni- J 

gerčki'', katere je Občinstvo z ve-
likim aplavzom pozdravilo. Za vse 
gre priznanje našim šolskim se-
stram in tudi našemu župniku 
Rev. Antonu Sojarju, kateri je 
zanaaaui upravitelj naše fare. 

Nad vse značilen je bil pozdrav-
ni govor 121 rt nega. Alojzija Kom-
pareta, katerega je občinstvo tudi, 
z velikim aplavzom pozdravilo. 

Nastopilo je tudi baše vrlo m 

S u g n s l u u a n ^ k a 
'Ustanovljena 1. 1898 

SCutnL ifcJumta 
I n k o r p o n r a n a 1. 1 9 0 / 

GLAVNI URAD v ELY, MT.NN. 

Glavni odborniki. 
Predaednlk- RUDOLP PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland. U Podpredsednik. LOUIS BALANT, Box 10« Pearl Ave.. Loralo. O 
Tajnik: JOSEPH P1SHLER. Ely. Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH. Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih amrtnin: JOHN UOVERN. 411 — 11th AT*. But 

Duluth. Minn. 
Vrhovni cdravn I k • 

Ohio Street. N. 8.. Plttaburrh. Pa. Dr. JOB. G R A H E K . t U • 

Nadzorni odbor : 
A N T O N Z B A Š N I K . R o o m XM Bake well Bid«. , cor. Diamond and Qraa ' 

Streets. Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W . 18 Street. Chicago, IlL 
F R A N K S K R A B E C , 4822 Washington Street, Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
L E O N A R D BLABODNIK. Box 480. Ely. M i n n 
GREGOR J. P O R E N T A , Black Diamond. Wash. 
F R A N K ZORICH. «217 St. Clair Ave. . Cleveland. O. 

Združevalni odbor. 
V A L E N T I N PIRC, 780 London Rd., N. E.. Cleveland. O. 
P A U L I N E E R M E N C . 638 — 3rd Street. L a Salle. 111. 
JOSIP S T E R L E . 404 E- Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
A N T O N CEL.ARC. 538 Market Street. Waukegun. 111. 

Jednotlno ura dno glasilo: "Glas Naroda.'*. 

Vso stvari ttkaJoCe se uradnih sadev kakor tudi denarne poi l l jatv« 
na j s « pofc l ja jo na glavnega tajnika. \ se pritožbe naj se pošilja na pred-
sednika porotnega odbora. ProBnJe za sprejem novih Članov ln bolnlika 
splčevala na j se po Sil j a. na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Kat'ollSka Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom s t 
obilen pristop. K d o r 'eli postati član te organizacije, naj se zgladi tajnik« 
bližnjega drufitva J. S. K. J. Za ustanovitev novih druStev se oa obrnit« 
na gL tajnika. Novo druBtvo se lahko vataneni s I Clanl ali Članicami. 

Jugoslavia irredenta. 
l.v i:;i lir Ostalega denarja pa ni-
ma ver. V i gel «ra je namreč od 
m-J.c Aretirani sta bila tudi .la-
!;(«!> Dollcr in njegova ženi Mari-
ja. ker sin dajala '.»i-sterrcl.-hcrju 
ootiili... l:o s.t;t piav d-brc vedela 

njeg iv-i hudodcUt vo. 

Tatvina na tržaškem tramvaju. 
Zasebniea Valerija Polak je na-

znusntiia tržaški policiji, da ji je 
.ziuamjkala v vozu ulične železnice 
listnica z denarjem in drugimi 
stvarmi v vrednosti 700 lir. 

Za vojaške grcbovc v inozemstvu. 
Ministrstvo financ je od<»4>rilo 

kredit v znesku 500,000 dinarjev 
v svrho vzdrževanja jugoelov. vo-
jaških grobov v inozemstvu. 

Nevarnost za vsakega. 
Statistika nam pove, tla ena 

ženska izmed osmih in en nvški 
•izmed stiA'inajstih. ko dofježe štiri-
deseto let«), umre na raku. To ka-
že, da je rak nevarnost za" vsake-
ga. Lahko ga je pa preprečit i. 
Pred kratkim je izdala MetroprQi-
tan Life Insurance Company knji-
žico. katero j«' odobrila Anierška 
•družba za kontrolo raka. V nji je 
rečeno: Odpravite zaiprtje! Od-
pravite kronično nepre'bavo! Tri-
nerjevo Orenko Vino vsebuje naj-
boljše sestavim- /,op*-r zaprtje in 
naprebavo. kar jih pozna zdravni-
ška znanost. IzčLsti črevo j'* ter ga 
ohrani čistega, pomaga prebavi in 
odpravi neprebavo. Vsak lekar-
nar ali prodajalec zdravil ima Tri-
nerjevo Grenko Vino v zalotri. 
Imejte ga vedno doma za. prihod-
nje leto 1923. Ali že imate krasen 
Trinerjev Stenski Koledar za pri-
hodnje leto? (V ne, pošljite o<* za 
pokritje poštnih stroškov na: Jo-
seph Triiier < *-<».. Chicago. 111. 

SREČNO NOVO LETO! 
(Advertisement > 

Sedaj je čas za nove vloge. 
VSE VLOGE VROČENE NAM DO 10. JANUARJA, 
BODO OBRESTOVANE ŽE OD 1. JANUARJA PO 

4 ° O 

Početkom vsakega novega leta se otvori 
vec novih vlog kakor tekom celega ostale-
ga leta. Tudi poeetkom prihodnega leta 
bodo tisoči naših rojakov položili temelj 
svojemu bodočemu premoženju. Ali ho-

čete biti tudi vi eden izmed onih? 

ZAUPAJTE VAČE PRIHRANKE STARI SLOVENSKI BANKI 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York City 

=.GLAVNO ZASTOPSTVO JADRANSKE BANKE. = 

(Adrertl»ement) 

| " G L A S N A R O D A " 1 
(SLOVENIAN D A I L Y ) 

v- T i - . _ ti g 

Slovenic Publishing Company 
(A Corporation) i 

FRANK &AK6ER, P r a M M t LOUIS BEN EDI K. T r U M i r w 
P U e « of Business of ths Corporation a rut Addresses of A bova Of f i cers : 
«2 Cortlanat Str—t. Borough of Manhattan. New York City. N. Y . j 

" G L A S N A R O O A -
(Voice of ths People) 

» — E v e r y Day Except Sundays and Holidays. 
Za celo leto velja list za Ameriko { Z a New York za celo leto »7.00 

in Canado »«.00 za pol leta |3JO 
Za pol leta « 3 4 » Za Inozemstvo za celo Isto S7.60 
Za totrt leta S 1.50 za pol leta $330 

Subscription Yearly K.00 
Advertisement on Agreement. 1 

" C — Naro4a" Uhaja vsaki dan izvzemti nedelj In praznikov. j 
Doplal bres podpla»* in os*-bnosU nt ne i»rlob?u<ejo. Denar na j mm blagovoli p o -
MlJaU po Money Order. I Ti K|remetnb: kraja narofnikov. prosimo, da so nam 

tudi pre j t e j e blvaJiA/e r.nzn&ni. da hitreje najdemo naslovnika. 

" G L A S N A R O D A " 
St Cortlandt Street, Borough of Manhattan. New York , N. Y . 

Telephone: Cortlandt 287® 

ANGLEŠKI VARUH j 

Pripravljenost Turkov, da popuste zaveznikom vi 
vseh bolj važnih t«M"k;ili. v namenu, da dosežejo sporazum,! 
,j< imela za i>osledieo n<». kar se dogaja v takili slueajih:) 
zavezniki niso znižali svojih zahtev, pa«" pa jih povijali.( 

Kot znano, so prepustili Turki i-uski delegaciji, da, 
brani prostost Dardanel. Mesto <la bi podpii-ali zahtevo 
J i uso v, ki je bila stavljena tako v interesu nove. od zapad-j 
ljili evropskih sil neodvisne Tureije, kot v interesu trgov- ' 
ske prostosti Rusije, so popustili, orividfio v upanju, daj 
si bo<]<> pridobili koncesije na drugih poljih. 

Seilaj pa ne zahtevajo zavezniki le posebnih predpra-
vic ne-Turkov v Carigradu in ostali Turčiji, temveč tudi 
] »osebno, neodvisno administracijo za Grke v Carigradu. 1 

Razvcntega je izjavila Anlija povsem izrecno, da se ne 
suie \-prašanje Mosula vključiti v program pogajanj, če-
prav je mosulskik ozemlje turško. Vzrok tega je. da se 
nahajajo tam bogati petrolejski vrelci, katere skušajo 
spniviti Angleži izključno ]>tKl svojo kontrolo. 

" M i smo pognali turške bojne sile Jia željo Arabcev! 
iz tega ozemlja in tega ozemlja ne bomo izročili nobeni 
ne-ai-abski sili." je izjavil lord Curzon. 

Anglija je s tem obnovila svojo staro zahtevo, da | 
nastopa v ulogi varuha za vse one narode, ki so preslabi,! 
da bi branili svoja naravna bogastva pred usiljivostjo tu-
jih zavojevalcev. Tuji usiljivri in zavojevalci pa niso nič 
drugega kot angleški imperijalizem sam, ki se je polastil 
največjega in najbogatejšega dela Azije. 

Svoje zahteve glede Mezopotamije ter Mosul okraja, 
kjer leže U>gati petrolejski skladi, utemeljujejo Turki s 
svojo dolgo j h »sest jo teh krajev. Arabci niso mogli na 
uspešen način nasprotovati turški invaziji in še manj-

morejo domnevati, tla bi lahko dvignili iz zemlje bogate 
zaloge petroleja, ki se nahaja tam. Petrolej je magnet, 
ki vleče Angleže tjakaj in ki jih ji* napotil, da so po-| 
tegnili meč " v obrambo arabskih interesov." Petrolej 
pa je tudi cena. katero zahteva Anglija za svojo pomoč. 

Sedaj je prišel čas. ko morajo Turki spoznati, da" ne ! 

morejo pričakovati nobenega prijateljstva od zaveznikov.; 
Vsled tega so se tudi že pričeli upirati. Anglija pa je 
imIgovorila na to s tem. da je poslala svoje brodovje v 
Sredozemskem morju zopet proti obalam Turčije. Zopet 
je pripravljena potegniti svoj meč za petrolej, da zadosti 
na ta način zahtevam angleškega kapitala ter hrani in-
terese slednjega, niakar.ee bi morala preliti zadnjo kap-j 
Ijico krvi. H h 

Kljub resnemu položaju, ki se je razvil v zadnjih j] 

par dnevih, pa je vendar skoro gotovo, da bo vojlia pre-
prečena, vsaj za enkrat. Preprečena pa bo le v slučaju, ' 
da bi smatrali Turčijo preslabo, da bi se mogla v seda- ! 
njem času upirati nasilju zaveznikov. Značilno je, da so j 
bili ameriški " o p a z o v a l c i n a konferenci skrajno slabe»jJ 

ga sluha, ko je predložil lord Curzon zahteve Anglije gle- 1 

de Mosula. Zastopnik Združenih držav, ki se je v pri-! 
eetku fM »gaja ti j odi. h* no zavzel za takozvana "odprta-vra-n 
t a "v . i 4 ' nenadoma umolknil, ko se je razpravljalo o kon- i 
krefnem slučaju. Turki ne smejo pričakovati od Zdru-r 
ženili držav* nikake jiomoči. kar je razvidno tudi iz pisma''1 

' pre<ls4*<lnika Hardinga na senatorja Lodge-a. v katerem^ 
razpravlja i»redsednik o predlogu, katerega je stavil se-1J 
na t or. Bora h,-naj se skliče mednarotlno ekonomsko kon- i 
fereneo. tem pismu ni predsednik niti z eno besedico ' 
omenil konferenee, ki se vrši v Lausannu. J 

Ce ne bo }>ohlep Anglije j,0 j*etroleju takoj dovedel; 
do nove vojne in če bo prišla Anglija za trenutek kot 
zmaga I ee iz diplomtaičuega boja, ki se vrši na konferen-l j 
ei, 1k> ]ximenjalo to le kratek oddih. Vsa znamenja ka-|c 
žejo, da bo mogoče rešiti vprašanje posesti petrolejskih ] 
virov v Aziji in Rusiji le j»otom nove krvave svetovne*J 

vojne. |j 

I vo vaoiio pev.sto m ara mat H:-
no drust vo 4 * P r t - š e r e n k a t e n ) ! 
nam je zapelo par slovenskih pes-' 
mi. <ia snvo t>ili prav zadovoljni. 

Z;iasio je, kako teža\aio pot iina 
j naše j>e\>iko in dramatično dru-
štvo *4 Prešeren * katei-o j* edUio 

^ v Pittsburghu, da v nas vzbuja 
j narodno zav«?t an nam \vasih za-
i p<-je le{v> dovrasko pesem tor pri-
! redi kakšno igro. kjer se snidemo 
f in se poihitiino, da sino sinovi in 
j hvere slov. naroda. 
' Pri *" IVt-šernu" * s;> večinoma tu-

ji kaj rojeni fanti in deikleta. ki 
i j člani cerkve in člani K. S. Doma. 
> I 'o nv>jem mnenju so vredni člani 

in sinovi slovenskega naroda, na 
j katere moramo biti pon> sni in 
jim ne dajati imena, katerega ne 
zaslužijo. 

1 Vsem .tistim/ katerim h » te vr-
i stiee namenjene, bi pa VvetovaJ, 
, da m: dobro "vsadijo v srce lepe be-
sede iz govora Al« j^ ja K mpare-
ta. v katerem pravi: Veseli me in 
.sem ponosen, da sem sin sLoven-

, skill st arise v ! 
j Vsem čitateljem Glasa Naroda 
, wrečno in uspešno novo leto 1923 ! 
j - h J — 

. Iz Jugoslavije. 
Obletnica osvobojenja. 

i Mesto Veliki Bečkefrek je 17. 
nov. iz velikimi slabostmi prosla-
vilo četrto obletnico svojega osvo-

ubojenja .izjpod madžarskega jarma. 
Ta dan namreč so vkorakale v me-

listo srbske čete. 

Novi nuki begunci. 
i Beograjsko časopisje poroea. da 
ipride v Jugosla\-ijo iz Carigrada 
5000 novih ruskih beguncev. 

Dar Amcrikancev Beogradu. 
Iz Beogra la poročajo, da je 

Smithsonian institut v Washing-
t-naiu poslal v I^ograd 69 zabojev 

• raznovrstnih knjig za narodno 
' skupšč šno in univerzo. 

Geografsko društvo v Skopi ju. 
i V Skopi ju izhajajoči list "Sta-
j ra Siibija'" javlja, da se je na ini-
oiativo !jM-of. dr. Jovana Cvijiča 
OHnovalo g«H>gi*atsko društvo, ka-
teremu načeljuje dekan ta mošnje 
filozofske fakultete prof. dr. Ši-
rna Trojajiovit'-. Društvo se l>o ba-

' vilo v {>i*\"i vrsti z geografskim 
proučevanjem Afacedonije. 

i Ivan Meštrovič v Ameriki. 
j Slavni jugosJovanski kipar Iv. 
i Meštrovič <k1 potuje v Ameriko. 
Ji-jer otvori dne 20. januarja 1923 

I v New Yorku veliko razstavo 
vtiliko razstavo svojili del. Me-
šbrovii-eva dela IkkIO pozneje raz-
stavljena tudi v večjih mestih 

j Južne Amerike. 

Marijine kongregacije na sred-
njih šolah. 

_ Jia i at el jst vo i-ealne gimnazije 
v Ogulinu na Hnatsikem je pre-
povedalo Marijino kongregaeijo 
na zavodu in tem povodom je od-

! ločil oddtilek za prosveto pri 
krajinski upra\~i v Zagrebu. Rav-

Jnateljstvo zavoda naj sporoči ka-
' tehetu, ako hoče ta na željo učen-
cev in .s privolitvijo starišev usta-
navljati Marijine ko-ngregaeije s 
čisto religijsko s-vriio, da naj 
predloži potom ravnateljstva po-
.krajinski upravi pravila te kon-
' grt-gaoije. Ta pravila morajo biti 
j v popolni »jiglasnosta z diseipli-
|«iarnim redom, v prvi vrsti pa mo-
rajo vsebovati <nlredl>o, da ATŠi 
ravnatelj zavoda z učnJjskini 

Izborom nadzorstvo v smislu disci-
jiptknamili predpisov, dalje, da .se 
morejo vršiti sestanki samo v šol-

j skem ijx»sloq>ju in da se mora vsak 
j sestanek pravočasno prijaviti rav-
nateljstvu. Pod tem i>ogojem se 
dovoljuje delovanje Marijine 
kon gregaei je. 

Velik ivneh za naše begunce 
«o dosegli deuiokrat.sk i poslanci. 

^ katerih zasluga je. da je bila v 
;sporazumu z ministrom Žerjavom 
! povodom razprave o vojnoodškod-
, nriLskem zakonu v parlamentu 
i sprejeta rwwJueija, katera poobla-
•feča vlado, da pregleda prijave 
i vojnih ikrtd s strani Primorcev, ki 
so jugoaLovaskdci državljani, ter 
jih poravna, odnouno poskrbi za I 
potrebne kredite. Ravnoisto po-
oblastilo je dobila vlada glede 
škonL povzročenih jugoslovan-
skim državljanom od ItaJjanov in 
od Nemcev na Koroškem. Mini-
«tzrst\To za so<-ijalno x>olitiko. ki je 
nedavno podaljšalo rok za te pri-
jave, bo postavilo posebno komi-
sijo za pregled prijav. 

Oproičenj« od vojaake sluibe. 
Iz Beograda poročajo: V voj-

nem miiiMj»t»u je aktivirana po-. 

! S4?bna komisije za presojo opro- ' 
J.titve javii-hOislužbeneev od vo-
jaške službe v vojni in miru ter ' 
njihove razmestitve i>o vojaških 
edin ic a h. 

Dobrotnik jugoslov. invalidov. 
Be: graj.-tko časopisje poroča, da 

je neki tamošnji industrijalec in 
bjvši rt«er\'iii častnik zapustil v 
svoji oporoki invalidskemu udru-
ženju uiiljon kron. 

Dobrotnik "Bdečega križa". 
Kakor poročajo iz Beograda, je 

sviearska obite4j Pegeli iz Ženeve 
darovala jugoslovanskeimi "Rde-
čemu krržu" svoto 50,000 švicar-
.•flkjh fraaikov, da počasi spomin 
svojega rajio umrlega dbiteljskega 
člana Krist. Fegelija, bivšega š\n-
carsjkega konzula v Beogradu. 

Isva* suhih čespelj. 
Iz Valjm a v Snbiji poročajo, da 

se je -iz taiuošnjega okruga izvo-
zilo doslej (že okoli 2000 vagonov 
suihih čespelj. — Po poročilu jug. 
kr. pooblaščene trgovinske agen-
cije v Mairseilju kažejo francoski 
uvozniki gotovo rezerviran ost in 
čakajo na padec cen eešpelj v Ju-
go«lars-iji. Zato* je uvoz jugoslov. 
čespelj pi-emajhen. Zanimanje 
konzuma za blago iz Jugoslavije 
pa je precejšnje, in se vsaka par-
tija, kak««* hitro pride v Fran-
cijo. hitro razproda. 

Iz Slovenije. 
Stavbeno gibanje v Mariboru. 
V ikazinski dvorani v Mariboru 

se je vrila seja stavbene akcije. 
Sestaniika se j e udeležilo lepo šte-
vilo mariboi-skili stavbenikov rn 
drugih oseb. ki so poklonile za ak-
cijo znesek 16,000 kron. Zborova-
nje je v imenu občine pozdravil 
župan Grčar, ki je poudarjal tež-
koče stavbenega gibanja v Mari-
boru in grajal pasivno obnašanje 
države napram tej akciji. Docent 
dr. Matko je ori»*al pogubni vpliv 
mariborske stanovanjske mizerije 
na širjenje tuberkuloze (jetike) 
in je podprl svoja izvajanja « 
itrašnami statističniani podatki. O 
dosefUtnjein delovanju gradbene 
akcije sta por<>čala novinar Pire 
•n ra\natelj Krnžnik. Končno je 
bil i ̂ voljen odbor, ki bo deloval, 
za izboljšanje mariborskih stano-! 
vanjskih razmer. 

Kokoschineggove hiše v Mari-
boru. 

Finaaični miniuster je začasno 
okrnil podpis kupne pogodbe za-
radi ;znanih Kokosehineggorvih hiš 
v Mariboru. Minister za socialno 
politiko dr. Žerjav je zahteval, da 
se kupnina vsekakor rezervira za 
nakup primerne zgradbe za ob-
lastn'o upravo a* Mariboru in pri-
de v tem pogledu v {>oštev zgrad-
ba tamoKiije mestne hranilnice. 

Smrtna kosa. 
V Ljubljani je umrl mestni ra-! 

eutnska višji resident Rihard Svet- ! 
lič. Pokopali so ga 22. nov. 

' 

Velika tatvina v Ljubljani. 
Tatvine so v Ljubljani nepre- j 

stano na dnevnem redu. Po zad-1 
njih številnih tatvinah, ki so bile i 
izvršene na dan Vseh svetnikov, > 
je ib0<> obveščeno policijsko rav-
nateljstvo o novi vekiki tatvini, ki 
je bila izvršena pri "Novem sv^-
tu"T mi Gosposvetski cesti.Iz bla-
gajne goscrliričarke Goreetove j e 
;bilo nkradeinrh več dragocenih. 
prediAetov* kojih vrednost prese-
ga 250.000 krem. Tatove polieija 
vestno zasleduje. 

Vlom v Spodnji Šiški. 
V Crlavičevo trgovino so vlo-

.rnili nezaiani tatovi ter pokradli I 
za 4800 kron pesrila. 

• 

Slovo od starega leta. 
i 

Ana Marin, Brooklyn, X." Y. 

Ura dvanajsta se bliža, 
leto pa jemlje slovo; 
ko* starec se trudnih k'orakov 
izgublja za »Večno goro. 

Otožno in žalostno zginja, 
v pozabljeoost tiho beži. — 
Le beži! Dovolj si rodilo 
veselih in žalostnih dni. 

Pozdraiijetio! V večnost utoni! 
krepko ti zakličem v slovo. 
In s<4» želom in vsem drugim: 

naj novo srečnejše nant bo! 

Za Novo leto se me ni nihče 
spomnil, razen newyorSkega go-
spoda župnika, ki je mi je poslal 
v dar malo knjižico o življenju 
in delovanju samostanske sestre 
Benigne Konsolate Ferrero. 

Ta knjižica je nekaj p^sebne-
ija; neizčrpen vir za mojo kolono. 

Kaj je bila Vodiška Jnvhanca v 
| primeri s preblaženo sestro Be-
I nignp Konsolato Ferrero ! Prava 
smrklja-. 

Johanca je telečjo kri švlca-
la, d očim je dal Bog sestri Be-
nigni Konsolati Ferrero pero in 
tinto ter jo imenoval za svojo taj-
nico. Vsak večer sproti ji je dik-
tiral. In vse. kar ji je diktiral, je 
v tej knjižici vsebovano. ' * * * 

V "Prosveti" se je prav po-
sebno prftsvetil in proslavil neki 
Z . . .r. ki je najprej opljuvai 
članek glede J. R. Z. priobčen 
svoječasno v Gl. X., potem pa za-
ključil svojo "modros t " z nasled-
njo resnično modrostjo: 

" K o t bivši član J. R. in. pri-
spevat el j istemu imam pravico 
povedati svoje mnenje. Popolnoma 
se strinjam z zapisnikom istega, 
tako da se denar kar ga je še o-
stalo, hrani, da bo o priliki po-
rabljen. za kar je bil nabran". 

* * * 
Da. brate, za tisto, za kar je 

bil nabrali. In za nič drugega ne. 
Prekratka in umazana "Prole-

tarčkova" srajčka se ne bo niti 
doštukavala, niti prala z denar-
jem. katerega so darovali pošte-
ni ljudje v čedne namene. 

* * * 
"Oh, kako prisrčno jo sovra-

žim!"' je vzkliknil razžaljeni lju-
bimec. govoreč o svojem dekletu.' 

Meni se zdi. da odborniki .T. R 
Z. niso prečitali članka v 286. št. 
01. N. . ! 

Ce bi ga bili, bi dali mir. * * 
* 

Ce hočeš, da ti bo v tej zimi to- 1 

na premoga trajala dva meseca. 
moraš kuriti z drvmi. 

* * * 

' 'Proletarec " naj dobi dobrega 
urednika, ki bo znal tako pisati, 
da bo včasih kak naročnik kaj 
naročnine poslal. 

List, ki vedno fehta za podpo-
ro, je usmiljenja, ne pa podpore 
potreben. 

* 
Slab delavec se celo s svojim 

orodjem prepira. 
* -a-

* 

Zdravniki vcepljajo starim'lju-
dem razne žleze v namenu, da iz-
boljšajo njihovo živahnost in 
življensko moč. In ko bodo s tem 
delom zdravniki gotovi, naj vce-
pijo mladim ljudem nekokiko pa-
meti. 

* 

Največji revež je tisti, katere-
mu potrpljenja manjka. 

* * 4 

Rojak je prinesel domov lepo 
tablo, v katero so bile z žido uve-
zene besede: " B o g daj tej hiši 
božji mir" . 

Krasna tabla, kam naj jo obe-= 
• 

jsi. da bo napravila več parade. 
Mož je rekel: V kuhinjo. 
Žena je rekla: V spalnico. 
Mož. da v kuhinjo, žena v spal-

nico. Tako je šlo dobre pol ure. 
Potem sta se pa skregala, si sko-
čila v lase .se prav {>ošteno stepla 
ter v. nogami poteptala tablo, v 
katero so bile z žido uvezene be-
sede: " B o g daj tej hiši božji 
m i r " . 

Valika U i n i k m 

Pratika 
(s trni Blatiti.) 

Cena s poštnino . . . 20o 
25 pratik $3.75 
50 pratik 6.50 

100 pratik 12.00 

S M C MHst t f Go. 
12 MutiplMt In Trt 
'dr Oba Naroda. •itfpftUj 

Gospod v rumenih rokavicah. 
Pred dvema mesecema se je po-

javil v pisarni ravnatelja otroške-
ga vrtca v ulici Castelo štev. 2 v 
Trstu elegantno oblečen mož v iu-

''menah rokavicah ter izrodil •rav-
natelju hranilno knjižico za 4500 
lir, rekoč, da jo daruje za otroški 
vrtec. Pred svojim odhodom je pa 
prt-Kil ravnatelja, naj mu posodi 
2000 Lin-, češ, da jih nujno potre-
buje. Ravnatelj mu Je zaup.il 

; mu izročil zahtevano svoto. Ko je 
!<imel gowpod denar v *tvoji oblasti, 
se je zahvalil ravnatelju za pri-
jaznost -iai odšel, rekoč, da mu bo 
vrinil denar jutri. Ravnatelj je ča-

[ kal cela dva meseca gospoda v ru-
j menih rokavicah in denar, končno 
[-pa je naznamil dogodek policiji. 
jiPoliieija je ugotovila, da je hra-
nilna knjižica tatins-kega izvora. 

I Bila je namreč ukradena.neki So-
fiji T r a m o n t i n v i . Ra^iatelj to-

! rej lahko čaka še mesece na go-
' t-Tp: ula v rumenih rokavicali. da mu 
'.ta povrne j>osojeni denar. 

i Tatinski podnajemnik. 
Pri družini Kjudčna v ulici Re-

na št. 10 v Trstu je stanoval dalj 
čex.a kot ip^Hlnaj+'nmik neki. Anton 
Radič. Nekega dne se je nahajal 
mož sam v stanovanju. To ugodno 
pnifsko je pa uporabil na ta način, 
da je spravil v k o ve eg mnogo tu-
jega perila v rednosti nad 400 lir 
ter zbežal ž njim v neznan kraj. 
Policija ga zasleduje. 

Krivec velike tatvine padel v roke 
pravici. 

Blagajnik Rihard Oe>terreicher, 
ki je, kakor znano, krivcc velike 
t.-.t^jne na državncrn kolodvrru v 
Trj-tu. je padel v roke pravi«*;. Ril 
je aretiran v stanovanju družine 
l)> iJvr v -ilici (iiustina st*v. 4. 
poglavar te družine jo njegov pri-
jtlelj . T ji i je n.-inireč zatekel p"> 
izvršeni tatvini. Pri njem so našli 
sit in o fiC.OOO ]ir, potem* pa izpo-
vedal, da je ukradel okoli pol mi-
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Par besed o konferenci v Lausanne. 
Konferenca v Lausanni. ta red-

ni mednarodni sanacijski po-
skus ne vzbuja več onega zani-
manja, s katerim »o sledili ev-
ropski narodi vsem dosedanjim 
konferencam. Menda so se ljudje 
naveličali teh neštetih gospodar-
skih, političnih in reparaeijskih 
diplomatičnih pogajanj, ali so pa 
prišli do »poznanja, da je najbo-
lje prepustiti času. da uredi ne-
normalne povojne razmere v Ev-
ropi. Grško-1urško orožje je iz-
zvalo ta novi diplomatični dvo-
boj, ki se vrši to pot v majhnem 
švicarskem mestu, ne med Grško 
in Turčijo, pa tudi ne med An-
gleško in Francijo, kot trdijo ne-
kateri tuji časopisi, marveč v te-
meljnih potezah med zapadno Ev-
ropo z ene strani in komunistično 
Moskvo z druge. Kemalistična 
Turčija, vprašanje bolgarskega 
izhoda na morje, interesi balkan-
skih držav, Dardanele in koloni-
jalna politika antante, vse to so 
le v raznih krajih in v različna 
tla zasajene osi skupnega kolesa 
povojne evropske politike, ki se 
suče neprestano v isti smeri, ob-
scane zdaj na eni, zdaj zopet na 
drugi konferenci, temeljno in bi-
stveno -težišče t epa Kukanja pa je 
bilo in ostane borba med kapita-
lo m in komunizmom. Kot za časa 
konference v Genovi in pozneje v 
Haagu, tako je tudi ob priliki se-
danje konference nastop zapada 
proti sovjetom, če tudi ne složen 
in enoten, kakor bi bilo pričako-
vati, vendar pa v bistvu isti kot 
je bil od onega dne, ko so zapad-
ne države spoznale, da je boljše-
vizem v Rusiji politična bolezen, 
ki jo mora preboleti ruski narod 
brez operacije. Ne vmešavati se 
v notranje zadeve drugih držav, 
ne širiti komunistične propagan-
de med evropskimi narodi, z dru-
po besedo, ne razkrajati edinstva 
in ne siliti že itak v težkem polo-
žaju nahajajočega se ljudstva v 
pooLno propast, to je glavna za-
hteva, ki jo stavlja Evropa so-
v.jetum kot predpogoj za njihovo 
priznanj* de iure. Zahteva glede 
jkoravnanja carskih dolgov je za 
sedaj samo prineipijelnepa zna-
č a j a . kajti finančni položaj da-
našnje Rusije - izključuje vsako 
misel o praktični rešitvi tega 
vprašanja. Bolj važna je seveda 
klavzula konservativnega angle-
škega kabineta, ki zahteva, da 
mora biti v Rusiji obnovljena de-
mokratična vlada, ali pa naj da 
Moskva tozadevne politične kom-
penzacije. Sovjeti pa, ki se dobro 
zavedajo, da bi to pomenilo ko-
nec njihovih nad. ki jih goje od 
začetka in ki so jim temelj vse-
ga političnega delovanja, da bi se 
z ugoditvijo tej kar^iinalni zahte-
vi de facto odrekli vsakemu pri-
čakovanju svetovne revolucije, 
odločno odbijajo misel o politični 
emrti in se skušajo obdržati na 
svojem položaju z vsemi mogoči-
mi sredstvi. 

Sedanja mirovna konferenca, ki 
ne bo prines a Evropi nobenih 
posebnih ne gospodarskih kakor 
tudi ne političnih izpromemb, iz-
vzema i turško restavracijo v Ev-
ropi, pa navaja na misel, da bo 
hnftla ona politični razvoj v bo-
doče vendarle važne posledice. 
Turčija se čim dalje bolj boji, da 
ji dogodki ne natvezijo poleg an-
tante še druge nevarne sile na 
vrat in to je zveza balkanskih dr-
žav. Zato je angorska diplomaci-
ja napela, druge strune, ki so že 
zapele od vseh strani. Stambolij-
ski, ki je v Belgradu sondiral tla 
za eventuelno pridružitev Boiga-
raje k tej protiturški zvezi, si je 
na poti v Lausanno nekoliko pre-
mislil in je v pogovoru s pred-
sednikom sovjetske delegacije 
Vorovskim izjavil, da so vesti o 
namenu Bolgarije stopiti v zvezo 
balkanskih držav, pepolnoma ne 
utemeljene. Z druge «trani pa je 
izjavil Vorovskij, da bo sovjetska 
Rusija odločno podpirala turške 
zahteve posebno glede vprašanja 
morskih ožin, in Hadek piše v 
"Pravdi ,\ da Rusija pomaga ke-
tnali&tom samo zato. ker Turčija 
lahko postane glavni nositelj re-
volucije na vzhodu. Diplomatič-
ni zastopnik angorske vlade v 
Berlinu Nuri beg pa je izjavil, da 
kemaliati niso sklenili pogodbe z 
boljše viki iz morebitne simpatije 

napram sovjetskem režimu, mar-
več zato, ker smatrajo sedanjo 
sovjetsko vlado kot pravo vlado 
Rusije, ki se je odrekla zasesti 
Dardanele. Kemalisti dvomijo, da 
bi druga vlada, ki bi zamenila 

( boljševiško. storila Turčiji isto 
, uslugo, zato pa so obljubili so-
1 vjetom. da ne bodo dovolili v Ca-
irigradu nobene politične organi-
zacije, naperjene proti sedanji 
ruski vladi in da bodo likvidira-
ne takoj ko zasedejo mesto vse 
obstoječe protisovjetske organi-
zacije. 

Kratkomalo, družba med ke-
malisti in sovjeti stopa od dne 
do dne bolj v ospredje. Ta druž-
ba je začela vzbujati zanimanje 
uradne Bolgarije in ni izključe-
no, da bodo čutili diplomatje po-
trebo sklicati novo, čim bo kon-
čana sedanja mirovna konferen-
ca. Ti glavne sile nastopajo v di-
plomatični borbi v Lausanni. An-
tanta kot najmočnejša, ki se je 
pod pritiskom dogodkov udeležila 
konference v polnem medsebojnem 
sporazumu, mala antanta kot me-
rodajni politični faktor v central-
ni Evropi, ki skuša v zadnjem ča-
su pridobiti na svojo stran tudi 
Grško in Bolgarijo, ki sicer še ni 
nevarna politična sila, vendar po 
lahko v doglednem času temelji-
to izpremeni sedanjo politično 
konstelaeijo. Velesile ščitijo svo-
je interese, ki se strinjajo, v ko-
likor gre za čisto protiturški na-
stop. z interesi male antante, so-
vjetska Rusija pa je bila in osta-
ne sovražnica obeh. In če upo-
števamo dejstvo, da razpolaga ta 
sovražnica z dobro oborožen« 
armado, ki šteje okrog 8T»0 tisoč 
mož. poleg mnogoštevilnega ka-
dra. kmetov in delavcev, ki ' so 
sposobni nositi orožje, nam po-
stane jasno, da tudi sedanja kon-
ferenca ne bo odstranila nevarno-
sti nove vojne, marveč ona bo le 
nova etapa na težki poti politič-
nega. gospodarskega in kulturne-
ga padanja, ki jo je nastopila po-
vojna Evropa. 

TRIINDVAJSET TATOV ARETIRANIH. 

AMERIKA UVAŽA PRETEŽNI 
DEL NEMŠKIH IGRAČ. 

Berlin, Nemčija. 27. decembra. 
SJormeberpr na. T u r i n s k e m . kjer 
proizvajajo največ igrač. je po-
stal popolnoma amerikanski. Če-
prav s<» izvedli tekom preteklega 
leta več kot osemdeset odstotkov 
eelega proizvoda v Ameriko, je 
vendar padel izvoz in posledica 
tega je bila, da so priskočile ame-
riške tvrdke na pomoč ter prišle 
tja. da postavijo celo industrijo 
zopet na n o g e . 

Tekom zadnjih par mesecev se 
je izpremenila cela zunanjost me-
sta. kajti naenkrat so bila zgra-
jena številna poslopja povsem 
ameriškega značaja. Tvornlce iz-
gledajo povsem amerikanski ter 
so bile urejene tako, da bodo mo-
gle zadostiti vsem potrebam trgo-
vine tekom Ixwsienega navala pri-
hodnjega leta. 

Najbolj odlično poslopje na 
glavni ulici mesta je Wolworth 
poslopje, kajti koinpanija. ki je 
lastnica teh takozvanih "chain-
prodajalen'', se je polastila pre-
težne večine interesov v industri-
jah, ki izdelujejo igrače. Vec 
ne%vyorških tvrdk se je stalno 
nastanilo v Sonneberg in tudi prfr 
detrojtskih in pittsburških kom-
panij. 

Nadaljna prikazen, ki spominja 
živo na Ameriko, je par krasno o-
s ve ti j en ih izložbenih oken, kjer 
so razkazarie Izključno le ameri-
ške igrače. 

Zastopnik neke neivvorške tvrd-
ke je izjavil poročevalcu newvor-
škega "Hera lda" , da je bila ame-
riška invazija posledica dejstva, 
da so nemški proizvajalci igrač 
zvišali ceno slednjih nad višino, 
ki prevladuje v drugih deželah. 
Vsled tega je biLo sklenjeno na-
novo ustanoviti ravnotežje, ki je 
preje prevladovalo v tej industri-
ji. Izvoz igrač iz Sonneberga je 
padel v tekočem letu za eelo tre-
tino v primeri z izvoizom leta 1913, 
čeprav so številni ameriški ek-
sporterja namočili igrače še pred-
rlo je skočila njih cena nad nor-
malo. 

RAZPRAVE NA VSE-
! RUSKEM KONGRESU 

Dr. Aurelio Palmieri: 

Za sporazum z Italijo. 

V zadnjem času so prišli na sled velikim tatvinam v brooklvnski 
državni ladjedelnici. Tri leta so bili detektivi na delu, pa brez 
uspeha. Blaga je pa vedno več zmanjltovalo, in škoda jc za-
čela rasti že v miljone. Pred kratkim se jim je pa vseeno po-
srečilo aretirati triindvajset civilnih uslužbencev, ki so kar na 
debelo kradli. Na sliki vidite nekatere izmed njih. Značilno je, 
da so do aretacije uživali ti uslužbenci pri svojih predpo-
stavljenih popolno zaupanje. 

' 'La vieille Europe s ' e n n u i e " — j imenuje fašistovski ilegalizem. Z 
•'stara Evropa se dolgočasi". Te vsem svojim nasiljem je fašizem 
besede, ki jih pripisujejo Napo- Italiji ipak prihranil nevarnost 
leonu Velikemu, bi se mogle danes j boljševiske izkušnje, ki bi jo bila 
ponoviti morda z večjim povdar- uničila in ob enem ogrozila mir 
kom. Velika vojna je nedvomno v Evropi. Osvojivši oblast je fa-
princsla ziatne dobrine. Toliko po šlzem nehal biti nezakonit in se 
številu majhnih, a po stari kui- je povrnil k redu. In prvi njegov 
turi. zgodovinskih tradicijah, de- zakoniti čin bo — Mussolini je to 
lavnosti in sposobnosti v bojih za jasno izrekel celotna izvršitev 
obstanek slavnih plemen je vstalo pogodb, drugi pa sistematična u-
iz smrti v življenje. Despotizem, reditev reškega vprašanja. 
ki je bil vtelešen v treh gorosta- , . , , , , . 

- , ?. . Samo raoz kakor je Mussolini, seih, je padel, kedaj bi bilo po- - , , , , . . . . .., ' „ , . Z, , 1 je mogel obvladati iasiste, jih ob-trebno, da se stara Evropa obno- . . ... . - , ,„ . , V \ezati. da opus te .svoja nasilja in m, da da svoboden razmah ener- , . . , dovesti do tega, da s postu jc-gijam novih narodov, novih dr- • , . . , . . . ' „ J° medsebojno dane obljube v Ra-zav; a zdi se, da se ta stara Evro- „ _ u „ • AT , ... T . . 
j i - * . , pallu in S. Maghcriti. In kadar se pa dolgočasi nad. mirom, pndob- , „ , 5 . • --,- - , .. . . . . . . to zgodi, bo odstranjena najtežja ljenim z desetimi miljoni žrtev. . . , . . . . . . ovira proti ltaljansko-jugoslovan-Neprestno se pojavljajo novi spo- -. . . . 15 

. . . _ . skemu prijateljstvu m v medse-n in zatemnujejo njena obzorja. , . , •rr- - , . . . . .. . , . bojnem zauparnju se bodo inojrle Ti spori med blLznjimi, sosednji- „ . . . , . .. , , , . . , , , - .. . . . . ukreniti tiste določbe, ki bodo od-mi narodi so, bi rekli, zemljepis- C + M + , , , . . , XT . „ J 1 stranile ostale vzroke nesoglasja na potreba. Na splosno se spor«' , i , . J 
. . , ... . K med oboma narodoma, dogajajo med mejaši in ne med 

odadljentmi sosedi, kajti med pr- j ^»slim, da so jugoslovansko ča-
vimi lažje trčijo drug ob druge-' s , ) P i s . i « ' »fforčila čustva laškega na-
ga interesi, gospodarska Ln teri- r t u l i l n e k i h bolestnih epizodah, 
torijalna nasprotja. Na nesrečo k i s o s p razvijale na mejah in ki 
obstojajo ti spori do danes med i 5 0 k o t tresljaji nravnih 
dvema narodoma, katerima je k r č e v - katere je povzročila vojna. 
Previdnost izročila isto morje in Z a n a š a J ° č se na svoje osebne lz-
katerih zemlja se razprostira na morem zagotoviti, ne da 
obeh nasproti si ležečih obalah b i b a I »vrni tve , da domalega 
tega morja. Valjani goreče žele najboljših 

Spor med tema plemenoma je odnošf»jev z Jugoslavijo, katero 
obžalovanja vreden. Izvira iz no- ] s m a t r a j ° PO svojem zemljepisnem 
vejšega časa, kajti Italija je ved- P o l o ž a i u - napredujoči . kulturi, 
no gojila simpatije do slovanstva, e n e r e i J i svoijih prebivalcev in go-
tembolj ker je med slovanskim in spodarskih virih določen, tla se 
italjanskim čustvovanjem velika v n o v i E v r o l > i čudovito razvije, 
sorodnost in je imela italjanska I t a I i J a j e vedno naro<i, v či-
kultura na umetnost in književ- , s r c p n i nik<!ar prodrl črv mi-
no«t slovanskih narodov globok ! l i t a r i ? : m a- Trajni mir ji je potre-
upliv. A kako »je žalosten ta spor, b p n ' k e r 3l Je vojna pustila dolg 
tako bi bila težka zmota, ako bi Približno sto milijard lir. Njene 
ga smatrali za neozdravljivega. raejp s o s p d a i ustnovljene v zmi-
In jaz sem med tistimi, ki v I ta - - s l u n J p n i h teženj. Kaj bi ji mo-
liji trdno verujejo v skorajšno li- '-'!<1 (laT,i n o v a v,'.1Tla - se-
kvidacijo spornih vprašanj z Ju- da-' I>otrebuje Italija in sploh ce-
goslavijo in v trajen ter plodovit , a E v r o P a - Je vsakdanji kruh, ro-
mir m e d o b e m a n a r o d t a n a . šitev tistih gospodarskih proble-

R a z l o g - temu m o j e m u paradok-! m o v - razvijajo v masah kali 
su obstoja v tem, da i z p r e m e n j e - • P^avrata. 
ni notranji politični pogoji v Ita-1 In jaz mislim, da enaka čustva 
liji omogočajo sedaj sporazum prevladujejo v Jugoslaviji. In če 
med Jugoslavijo in Italijo. Na je tu ljubezen do miru ter bodo 
prvi pogled bi se zdelo čudno, da enkrat odstranjene težave, izvi-
naj bi bojeviti fašistovski nacio-; rajoče iz odlaganja pogodb, sem 
nalizetn odpravil zamero, med o- prepričan, kakor sem to jasno iz-
bema narodoma. Vendar sem pre- ; razil v oktoberski "Revue Balka-
pričan o tem. kar trdim. nique", da bosta oba naroda, se-

Vzrok. da se je v Italiji večno ' daj svobodna soseda, imela korist 
odlagala izvršitev rapalske po- od medsebojne zamenjave inte-
godbe in dogo vora v S. Marghe- j lektuaLnih in prospodarskih dobrin 
riti, je bilo pomanjkanje močne i ter da bosta skupaj delala za no-
vlade, ki bi znala brzdati mase. | vo kulturo, ki jo svetu priprav-
pobijati to, kar Mussolini sam j 1 ja slovanstvo. 

Vse-ruski sovjetski kongres 
razmišlja o združenju vseh 
republikah iz ekonomskih 
in finančnih razlogov. 

1 

Moskva, Rusija. 29. decembra. ; 
Vsc-ruski sovjetski kongres se pe-
ča s proble-mom. kako ustvarit r 
resnične /Združeno države Rusije, 
ki naj bi stopile na mesto sedanje 
federacije republik. Nadalje raz-
mišlja o vseh nadaljnih proble-
mih, ki so se pojavili v zvezi s 
tem glavnim problemom. Te Zdru 
žne države Rusije bodo ustanov-
ljene v glavnem iz ekonomskih 
in finančnih razlogov. 

Vojni minister Troeki je nago-
voril delegate proti koncu seje, 
na kateri se je sklepalo o števil-
nih vprašanjih, ki so se pojavila 
v zvezi s tem. Diference v tem o-
ziru so že staire. Trocki. ki je jro-
voril o produkciji, je opozoril na 
uspehe, katere je dosegla njego-
va rdeča armada, združena v 
enotnem namenu. Njegovim nazi-
ranjem so nasprotovali strokovni 
tmijonisti. ki se, *kot v drugih de-
želah. ozirajo na problem z indi-
vidualnega stališča delavca. 

Trocki je prepričan, da bo mo-
gočo nanovo dvigniti rusko in-
dustrijo. brez finančne pomoči od 
zunaj, če bo narod pripravljen 
sprejeti za deset let manjše raci-
je in če se bodo hoteli delave: 
smatrati članom sovjetske ar-
made. 

Med sovjetskimi voditelji so 
vedno obstjale strankarske raz 
like glede načina, kako naj se po-
stopa z industrijami, vendar pa 
ne pofmenja to, da bi prišlo med 
njimi do razkola. Ministrski pred-
sednik Lenin ' sam nasprotuje 
Troekiju glede načina, kako naj 
poslujejo strokovne unije. 

Ker so se dolgo vežbali v .tem, 
so sovjetski voditelja izurjeni de-
baterji. V drugih deželah bi po-
men jale razlike, kot so se poja-
vile v Rusiji, razkol, a v Rusiji 
pomenjajo nekaj povsem druge-
ga. — 

Trocki. ki je mojster organizi-
ranja, hoče oprostiti ruske indu-
strije vse navlake, ki ovira nje-
no pravilno poslovanje, tudi stro-
kovnih unij, ter pospešiti produk-
cijo potom organiziranja delav-
cev v disciplinirano delavsko ar-
mado. I^enin ni dosedaj nastopil 
pred kongresom, ter najbrž tudi 
ne bo. 

Za industrijo kot tako se ni 
sprejelo Tiikake konkretne reši-
tve. Resnična rešitev, namreč zla-
to, involvira celo serijo težavnih 
vprašanj, tikajočih se inozemskih 
kapitalistov ter metod, kako zva-
biti jih v Rusijo, ne da bi izva-
jali prevelik upliv. 

Komisar za industrijo, Bogda-
nov, je povedal zbranim delega-
tom, da ne more pokazati industri-
ja nikakega dobička in da je ne 
bo mogoče vzdržati v teku brez 
dodatnega kapitala. Finančni ko-
misar Sokolnikov jim je povedad, 
da bi se lahko industrija sama 
vzdrževala ter se razširila s svoji-
mi dobički, da pa dovoljuje pro-
račun vsem ruskim industrijam 
le nekako $50,000,000. 

Bogdanov, ki je obrazložil kri-
tični položaj velikih industrij, je 
rekel, da bi dosegle boljše uspehe 
tudi v slučaju, da bi jih bilo tre-
ba izročiti inozemcem. 

NAPOLJSKA POLICIJA JE NA-
STOPILA PROTI CAMOKB1. 

Sim, Italija, 20. decembra. — 
Amerika ne bo deležna užitka, da 
vidi krvav film. ki slika italijan-
ski zločinski svet v Napolju ter 
pripoveduje povest Cannorre, zna-
ne tajne družbe, ki je povsem 
prilagodena italjanskemu znača-
ju. Tozadevni film so proizvedl? 
kaznjenci, ki so ravnokar prišli 
iz ječe ter ga prodali agentu ne-
ke ameriške tvrdke. Ogorčeni Na-
po lit anc i boljših. razredov so po-
zvali policijo, ki je zaplenila ter 
uničil« film. 

Razne vesti. 
Čudna molitey. 

Zdravnik holandskega kralja 
Viljema L, je bil znani doktor 
Tilburg. Njegov oče je pridigo-
val v neki cerkvi v Amsterdamu. 
Zdravnik je bil pobožen mož in 
se je vselej udeležil molitev, ki 
jih je opravljal oče. Večkrat so 
ga seveda od molitve klicali h 
kakemu bolniku. Če je šel iz cer-
kve, je oče prenehal z molitvijo 
in je zbrane vernike takole nago-
voril: — Dragi moji bratje, mo-
limo kratko molitvico za uboge 
bolnike, ki jim bo pomagal moj 
sin. — Seveda je to zelo dvoum-
no. 

Napoleon in Korzika. 
Mladi Napoleon se je zelo og-

reval za svojo domovino; o slav-
nem junaku Paoliju, ki se je bo-
ril za samostojnost Korzike, se je 
izrazil, da bi mu bil rad podoben. 
Večkrat je hodil zamišljen sem 
in tja ter mislil na domovino. — 
Nekoč so se mu sošolci posmeho-
vati, češ. Korzi so velrki boja-
zljive!, ker so jih Francozje pre-
magali. Napoleon pa razžaljen 
zavpije: — Če bi prišli na enega 
Korza štiirje Francozje, nikdar 
ne bi bili dobili Korzike; tako jih 
je pa bilo deset. 

Beethovenova jesa. 
Neka Ferdinand "Wolanek je 

Beethoverru norte kopiral- Zaradi 
mnogih napak ga je mojster po-
šteno ozmerjal, nakar mu je Wo-
lanek zelo nespoštljivo odgovo-
ril. Jeatfl. jpgečrta Beethoven ko-

pistovo knjigo na levo in na des-
no ter zapiše na prvo stran : — 
Takemu tepcu, ki človeku krade 
denar, naj bi še komplimente de-
lal! Boljše bi bilo, da bi ga vle-
kel za njegova oslovska ušesa. — 
Na drugi strani pa; — Vi šušmar 
pisanja, popravite napake, ki ste 
jih naredili vsled nevednosti, sa-
moljubja in neumnosti. To bi bi-
lo dosti boljše, kakor da me po-
učujete, kajti pouk od vaše stra-
ni se mi zdi, kakor bi hotel osel 
Minervo učiti. Beethoven. 

Karol XII., in vino. 
Kot deček se je Karol XII., na-

pil vina in je v svoji pijanos-ti 
mater hudo razžalil. Ko se je 
streznil, je spoznal veliko svojo 
napako, vzel je zlato čašo, si jo 
do vrha napolnil z vinom, šel k 
materi in rekel: — Vidiš, mati, 
to je zadnja kaplja vina, ki jo 
spijem. — Spil je vino in vrged 
čašo v koti Držal je besedo, nik-
dar več ni pokusil opojne pijače. 

Prava beseda na pravem mestu. 
Ko je bil Napoleon še topničanr-

ski častnik, se je v neki družbi 
razgovarjal tudi z ošabnim neon-
skim stotnikom. Poln neeimerno-
sti in na glas. da so ga vsi lahko 
slišali, je rekel stotnik: 

— Moji nemški sodeželani 
bojujejo vedno le za slavo 
Francozje pa samo za denar 

— Imate cisto prav, 
Napoleon, — vsak se bo: 
eeear mu manjka. 

LAČNI VOLKOVI SO 
POŽRLI TRI UUDI 

Lačni volkovi so napadli lov-
* ca, ki je nastavljal pasti 

ter dva Indijanca, ki sta ga 
spremljala. 

Port Arthur, Ont.. 28. decembra. 
Velika čreda lačnih in sestradanih 
volkov je soglasno s ^poročili, ki 
so prišla semkaj iz zasneženih o-
krajev Sturgeon River ozemlja, 
raztrgala in požrla tri ljudi. Kot 
se glasi v poročilih sta vodila dva 
Cndianca povsem neikspežien boj 
proti volkovom, potem ko so sled-
nji raztrgali in požrli nekega bele-
ga lovca, ki je nastavljal pasti. 

Neki star lovec je prišel v sobo-
to iz svoje koče v gozdu, nekako 
sedemdeset milj severno od Igna-
ce, v naselbino, da bo prišel zopet 
na božično jutro. Ker ni dospel 
do opoldne : je odposlal poštni moj-
ster dva Indijanca, da poišceta 
njegovo sled. Nekako dve milji od 
naselbine sta zadela Indijanca na 
pomandrano in okrvavljeno me-
sto. kjer so ležali nakrog raztr-
gani kosi vajeti psa, ki je sprem-
ljal lovca na njegovih potovanjih. 
Ko sta Indijanca iskala še nadalje, 

t̂a našla sveže človeške kosti. 
Oba Indijanca sta se hitro vr-

nila v naselbino, kjer sta vzela še 
nadaljno municijo. nakar sta se 
vrnila na sled, najbrž da zasluži-
la nagrado, katero plačuje vlada 
za vsako glavo volka. S parom 
'jsov in sanmi sta se vrnila v gozd, 
z katerega pa se nista več vrni-

'a. Včeraj je odšla iz naselbine re-
"evalna družba, da poišče pogre-
šana Indijanca. Dve milji od pr-

vega mesta je zadela na kraj, 
kjer so završili volkovi svoje 
grozno delo. Našla je kosti obeh 
'n^lijancev, njih puške ter trup-
'a nekako šestnajst volkov, napol 
->džrta. Brez dvoma so bili ti vol-
'covi postreljeni tekom hudega, a 
brezuspešnega boja, katerega sta 

oievala Indijanca za svoje živ-
ljenje 

PREVEČ JAJC JE POVZROČI | 
LO SMRT BARONA. 

London, Anglija. 27. decombra. ; 
Dijeta. obstoječa izključno \?t jajc, I 
ie prispevala smrti barona "VVil-i 
helm von Kablden. ki je umrl v ' 
Eastbourne. Njegova kuharica je ; 

izjavila, da je snedel vsaki dan 
T>O dvanajsf jajc, po tri za vsak ; 

obed in da se ni nikdar dotakni* 
nobenega anesa. rib ali sočivja. 
Več mesecev ni zapustil svoje so- j 

be. Ker je imel dosti denarja na 
razpolago, se je pečal s pouceva- ! 
njem jezikov ter bil tudi dober j 
godbenik. V ta^u njegove smrti, 
je pisal opero, katero je hot«tl ob»-1 

TUJCEM JE VHOD . ! 
NA SAŠKO ZAPRTI 

Odredba se ne obrača protif 

Amerikancem, temveč pro-
ti Čehom, katere so priva-

| bile v deželo smešno nizke 
cene. j 

i — 

Berlin, Nemčija. 29. decembra.; 
Oficijelno je HLlo ugotovljeno, da 
bo uveljavila Saška najstrožje 

.odredbe, stične . onim. katere je 
že uveljavila Bavarska in ki se 
tičejo popolnega izključen j a tnj-

i cev. 7. izjemo onih. ki bodo prišli 
v deželo po skrajno nujnih tr-
govskih poslih. Načrt, katerega 
namerava sprejeti saška vlada, 
določa domicilsko dovoljenje ter 
plaeanje visoke pristojbine. 

8aški uradniki izjavljajo, da ne 
bo ta odredba naperjena proti 
Amerikancem in drugim innozem-1 
ceni. pač pa proti Cehoslovakom, 
ki so pričeli v zadnjem času ho-
diti preko meje v vedno večjem 
številu, ker so jih mikale nizke : 

! cene v Nemčiji. 
.j Listi obmejnih krajev so že 

dolgo zahtevali strožje odločbe; 
ter navajali pri tem številne: 
smešne dogodke, ki so se pripe-! 
tili na carinskih postajah. Števil-, 
ni ljudje, prihajajoči iz Oelioslo-! 
vaške, so bili na takih ^postajah 
oropani skoro vse obleke, a to jih j 
ni molilo, ker so vedeli, da lahko i 

•j dobe. novo obleko za neizmerno 
nižje ceno v saških mestih. 

V zvezi s tem pa se omen i a še i . . f nadaljno stvar. Berači na Saškem ! 
j ki so nekako organizirani, so skle-1 
jnili oditi preko meje na Cehoslo- ( 
! vaško ter beračiti tam. ker so mi-
j lodari neizmerno boljši in drago-
j cenejši kot pa na Saškem. 

Monakovski listi izjavljajo, da 
: je padlo število potnikov, ki pri-
hajajo na Bavarsko, izza uveljav-
ljenja odredbe na približno dvaj-

I sot odstotkov števila potnikov, ki 
so preje prihajali v deželo. Pri j 

j tem so seveda izvzeti Amerikan- • 
ci. Angleži in drugi, ki prinesejo i 
v deželo dosti denarja. Bavarski j 
uradniki izjavljajo, da ni bilo to t 

I skrčenje izključno le posledicaJ 
dejstva, da je turistovska sezija j 

i minila. j 
f -

, I 
ANGLEŽI SE SKUŠAJO IZNE-

| BITI SVOJEGA DOLGA V 

New York, 28. decembra. — 
i Stanley Baldwin, načelnik angle 
J ške komisije, ki ima v svojih ro-
) kah vprašanje odplačanja angle-
' ške ga dolga v inozemstvu, je na 
| poti semkajj, kjer bo skušal pre-
| govoriti strica Sama. naj odpusti 
L ubogim Angležem del dolga. 



GLAS NARODA, 30. DEC. 1922 

Knjigarna "Glas Naroda" 
ji 

izpred ljubljanske porote. 
Ljubljanska porota je dne 4. 

decembra razpravljala o d v e h ' 
»lučajih. Razpravo j e vodil pred- j 
fcetlnik deželnega sodišea dr. Pa-
pe«, ohtoy,b<> j e zastoj >al prvi dr-
žavni pravdmk Lfcxmenico. 

Uboj v Tupaličah. 

Dne l*. septembra 1922 sta so 
v Mehletovi ««stilni v Tupaličah 
»prta Andre j Vovnik iz Poteč in 
Fran K e m . Gostilničar ju je po-
miril. Vovnik m Kern sta šla na-
to c^lo nekaj časa mirno «vkupaj, 
a nato sta se pričela zopet prepi-
rati. Kern je končno zbežal, Vov-
nik pa ga je zasledoval z odprtim ; 
nožem in pa sunil ž njim in ga 
obdeloval, ko je že ležal na tleh. 
rekoč : — lliu moraš biti, da te 
boni zdelal v klobase! —Kern, ki < 
je bil zadet v srce, je uinrl. — i 
Andre j Vovnik je rekel, da je bil j 
takrat tako pijan, da nič ne ve. i 
ka j se je zgodilo. — Priče so opi- j 
sale Vovnika za nasilnega člove-
ka, o zaklanem Kernu s/t j>a rekli, j < 
da je bil dva metra visok, fleten f 1 
fant, ki ni bil pretepač. — Vov- i t 
nikova žena je vlekla svojega i ] 
moža o«| K f i n a proč in je klica-; i 
la : — Saj mrtvejra pusti pri mi-
ru ! - j ; 

Porotniki nanje stal jeno* : 
vprašanje glede na uboj potrdi- • 
1: z devetimi glasovi in tri z ne. ] 
Predsednik dr. Papež j e nato I 
razglasil sodbo, s katero je bil i 
Vovnik *ol»«»j«*ii na dve leti tež-# 

ke ječe. 

Ž&loigra v viški opekami. ; 

Dne 29. julija je delavec Ivan ] > 
»Sljivič i/. Kr. Sutjescov igral do- < 
ma v opekarni na Viču karte. — 1 
Drugi delavci, med njimi Matija • i 
Trpovaie, so pa pili pri Kušarju 
in se je Trgovčie vrnil precej p i ; 
j an domov. Trgoveie je sitnaril j 
in razjezil SJjivie-a ta^o. da ga je i 1 
privzdignil na noge in jra ]>osta-1 s 
\il skoraj na g lavo ; tovariši so ju i 1 
spravili narazen, toda SJjivie jc i 
pograbil steklenico .s pivom in i 
tolkal ž njo |k> glavi Trgoveiva 1 
toliko časa, dokler se ni stekleni- \ 
ca razbil ii. \ bolnišnici je Trgov-1 ^ 
eie čez dvanajst ur umrl. Porot- i 
niki •><> j*> govorih prvega držav- i 
nega pravilnika Domenica in ISlji-
> ieevega zagovornika <lr. Moho- 1 
riča sofrlasno zanikali vprašanje i 
uboja, pač pa s<» soglasno pritrdi- r 
ti glede na prekoračenje silobra- ; 
im, nakar je predsednik dr. Pa- ; 
pež razglasil sodbo zaradi pre- i 
gre&ka na telesno varnost, ki se ; 
je glasila na osem mesecev hude- \ 
ga zapora. < 

Ropar Tone Čuden pred poroto. 

' I 1 

Dvorni s v trinlk Regally je vo- . 
dil težko razpravo proti roparju 
Tonetu Cudnu iz Dragomera pri 
Logarju. Tone i 'uden sc je moral | 
zagovarjati zaradi sledečih zloči- , 
n o v : I 

Rop na Planinci. I 
Skubieeva. Sojer. Mazi in bra-

ta Čuden so odšli 15. februarja 
1920 na Planinco z namenom, da 
oropajo Janeza Kačiča. Oboroženi 
s puškami iu revolverji so oblekli 
vojaške obleke. Ko so prišli dr ] 
Kavčičeve hiše. so trkali in ki i 
ca l i : — Odprite! Orožniki smo 
— S puškami so grozili domačim 
ljudem. Denarja in drugih reči 
so uropali v vrednosti 9866 kron. 
Na Skubicevem domu v Nortrau-
jih Goricah so si plen razdelili. 

K o se je roparski družbi polKKi 
na Planinco tako posrečil, so od-
šli 5. m are a 1920 na Brezje, k jer 
so razbijali Ln kričali, da so srb-
ska patrulja, ki bo pregledovala, 
ker imajo Tehovnikovi kontra-
bant in tobak. Pri Tehovnikovil-
so nastavili Frančiški in Mariji 
Tehovnikovi karabinki; pred hi-
§0 m tudi streljali, zahtevali so 
od* n je '30.000 kron ; odnesli 
blaga v vrednosti 21.027 kron. 
— Od Tehovnikovih so odšli ro-
parji v Zaklane k Brunarjevim. 
kjer so v hiši streljali, kakor da 

* bi bili divjali. Ker v hiši niso ni-
ki jte&ar našli, so odnesli le hleb kru-
sem — Nato so odšli na Lesno Br-
zah V 540 ydrli skozi okno v hi-
trenjem ̂ Swjevih. Starega očeta, ki 
prav malf?' 81x1 t e r ™ 

denar Od njega. Ko je 

prifUa hči Marija VeLkavrh, jr 
je precej zgrabil ropar in zahte-
val denar od nje. Roparji so kri-
čali : — Boljševiki smo ! — Vel-
kavrhovkn so odnesli roparji go-
tovine in blaga v vrednosti 2661 
kron. V hiši so dvakrat ustrelili 
s puško. Med tem divjanjem so 
prihiteli sosedje, nakar so ropar-
ji stroljali nanje skozi okno, nato 
so zbežali skozi zadnja vrata v 
gozd. 

Roparja Tone Ouden in njegov 
brat Matija sta po izvršenih ro-
pih pobegnila v italijansko ozem-
lje. Matija Čuden se j e zadržaval 
v Novem svetu pri Vipavi, Tone 
Čuden je pa služil kot hlapec pri 
Francu Sajovicu v Podkraju. To-
ne Čuden je tako predrzen člo-
vek, da je nadaljeval v jugoslov. 
državi svoje zločine. Meseca mar-
ca je Tone Čuden kupil v .Jugo-
slaviji svojemu gospodarju Fran-
cu Sajovicu par konj, katere so 
mil pa laški finanearji zaplenili 
in je moral Sajovic plačat: še 
4200 lir kazni in carine. Cez ne-
kaj dni je pa Tone Čuden prignal 
svojemu gospodarju Sajovcu zo-
pet par konj, katera sta bila 2o. 
marca 192J »Josipu Kavčniku v 
Dragomeru — ukradena. Čuden 
je rekel, da je kupil konja za — 
32.000 kron. Prigovarjal je Sa-
jovcu toliko časa. da je ta konja 
prodal v Gorici, nakar so kara-
binjerji končno Čudna aretirali 
in ga izročili jugoslov. oblastim. 

Obtoženi Čuden se je zagovar-
jal popolnoma hladnokrvno. Ta-
jil ni, le olepšati je hotel svoje 
zločine. 

Porotni sehat je stavil porot-
nikom šest glavnih in osem do-
datnih, skupaj torej M vnrašanj. 
rričetrt na os eni zv(*cer je dvor-
ni svetnik zaključil dokazovanje. 

Govorila sta nato držav, pravd-
-<ik dr. Ogoreutz In Cud no v za-
govornik dr. Konrad Vodušek. 
Dvorni sveinik Regally se je v 
^rojeni resumeju omejeval na 
konstatacijo. da sta držav, pravd-
nik in zagovornik ves jndožaj naj-
natančnejše opisala. Nato j c po-
l judno opisal razloček med tat-
nno in ropom, kateri ni nič dru 
irega kakor s silo izvedena tatvi-
na in pojasnjeval vsebino stav-
ljenih jim vprašanj. 

Porotniki so vsa nanje stav-
ljena vprašanja soglasno potrdili 
nakar je dvorni svetnik Regally 
ib deset ili zvečer razglasil sodbo, 
s katero je bil Anton Čuden ob-
sojen na 20 let težke in poostrene 
ječe. Zavarovalni in preiskovalni 
zapor se Cudnu ni vštel. ker je 
ušel jx> storjenih zločinih iz ju-
gu.siovanske države. 

Porota je nato 6. decembra raz-
pravljala o dveh slučajih. Prva 
se je zagovarjala 

detomorilka 
Marija Letošek i/, Merčnega sela 
pri Kozjem. Obtožba j o je dolžila, 
da je svojega nezakonskega fant-
ka usmrtila s tem, da ga j c davi-
la za vrat in ga je v bližini hi&e 
izkopala. Obtoženka je ves časj 

razprave ihtela in trdila, da ot-
roka ni zadavila. Tudi izvedenca 
zdravnika dvorni svetnik dr. 
Mavr in sodni z<lravnik dr. Trav-
ner sta izjavila, da ne moreta po-
trditi, da bi bila Letošek otroka 
zadavila. Porotniki so zahtevali 
še stavljenje dodatnega vpraša-
ti ja po § 334 k. z., ker obtoženka 
ni poklicala zdravnika, babice ali 
kake izkušene ženske, kateri za-
htevi je porodni senat ugodil. — 
Porotniki so nato soglasno zani-
kali vprašanje o detomoru in so-
glasno potrdili dodatno vpraša-
nje, nakar j e višji sodni svetnik 
dr. Modic razglasil sodbo, s kate-
ro se je Letošek obsodila po §§ 
339 in 340 na tri mesece strogega 
zapora, katero kazen je že s pre-
iskovalnim zaporom prestala. 

Fašistovski izleti po Goriškem. 

Kakor poročajo iz Vole. se je te 
dni pripeljala tjakaj večja gruča 
oboroženih feStstov. Tolpa je po-
brala vse slovenske napise,, vdrla 
v prostorne <pemakega in -bralnega 
ckuMtva, kjer je pobrala vse slo-
wemske «n note. Skoda znaša nad 
200 kr. Fažsti prišli od Kobarida 
« i nadaljevali pot pfcioti Gorici, 
vosseč s selbog "V^jbi pitta". 
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Molitveniki: 
t-oz med nami. v platno vezauo JO 
Po-šu pasa. v platno vezano . . L2S 
Duša popolna. / platno vezano L— 
Hoja za Kristusom, v platno ve-

zano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Iv— 
Marija VsHunjt: 

v platno vezano JO 
v usnje vezano 1.80 

Rajski glasovi: 
v platno vezano .. *M 
v kost vezano 1 .70 
v usnje vezano 1*80 

veta Ura. S iwsebaind debelimi 
črkami. 
v oiatno rezano JM 

Sltrtoi za dušo: v platno Tesano .94 

Poučne knjige: 
Abecednik nemški >35 
Angleščina brez uiitelja .40 
5 nc'^ko slovenski slovar 

t Dr. Kern) 3jM 
Ut{eijsKft «!mjžte ali nauk kako 

naj se k sv. maši streže .... JO 
Cirilica. Navodili za čltanje in pi-

sanja srbSCine v elrilici .... JO 
iospodinstvo. Praktična knjiga za 

ua§e gosiJodinje. 
Trdo vezano 1-50 
Bi osi rano J 20 

jovedoreja 75 
HUri ratunar .60 j 
'ugoslavija. Zemljepisni pregled L25 i 
Knjiga o lepem vedenju. 

Trdo »tiano 1.00 j 
Katekizem, veliki 'Zahr~t) .... .40j 
Kubična knjiga ali hitri ra&mar 

za trgovce z lesom 1.00 j 
Knjiga o dostojnem vedenju . . JM* 
jlladenifem. opisal A. B. JegUc. 

2. z.e«ek . » ! 
Mlekarstvo w črticami za Živi-

norejo .751 
Nasveti za hiš« in dom. Koristna ! 

knjiga za vsako hiSo 
Broširano 1.25 

Nemške angleški tolmač 60 
Ncmško-slovenski slovar 

(Bartol Janežič) 4.00 
Največji spisovnik Ijubavnih picest .80 
Nemščina brez učitelja 

1. del t 30 
2. del .50 

'ravila za oliko -65 
Cerotninar 

L letnik 60 
2. letnik 60 
3. letnik .. -SO | 

Praktični raeunar 75 
liočni slovensko in sWvensko »n-

Cieški slovar 60 
splošno knjigovodstvo. 1 ln 2 del $2.50 
Stovensko-italjanski in Italj.siov. 

slovar 1.00 
^tovensko-angleškl in angleška 

slovenski slovar, trdo vezan 1.50 
Slovensko-nemški in nemško sloven-

ski slovar -50 
Slovenska Narodna mladina .... 1.— 
Spretna kuharica 1«!5 
Vošilna knjižica -5® 
Veliki slovenski spisovnik raznih 

raznih pisem, trdo vezano 150 
Zgodovina Srbov. Hrvatov in Slo-

vencev 
1. zvezek 65 

. 2. zvezek .85 

Razne povesti in 
- romani: 

Amerika in Amerikanci, trd. vez. 4.00 
Andrejt Hofer W 
Beneška vedeževalks >35 
IMgrajski Biser .35 
Burite in po rednosti .40 
Beli rojaki, trdo vezauo 1.00 
Boy, roman, trdo vezano .75 
Bežja pot na Bledu .25 
Božja pot na Šmarno Goro .25 
Balkanska Turška vojska .80 
Cvetke -25 
Ciganova os veta -35 
Cas je zlato .30 
Cvetina Borograjska .50 
lfoli z orožjem -50 
Dve sliki — Njiva, Starka — 

(Meško) 60 
Dolga roka 60 

Devica Orleanska -5® 
Deteljica 30 
Ioni in svet. Letnik 1908 .... 2.00 
luliovni Boj -50 

Elizabeta -35 
"ran Baron Trenk 35 

Fra Diavolo -3® 
(iozdovnk <2 zvezka) 1>20 
Golem roman -65 
Grešnik Lenard. (Ivan Cankar) .75 
Gofevski katekizem -25 
Gruda umira -50 
Itedvika -35 
Tumoreske. Groteske in Satire .60 
»brani spisi. (Dolenc.) 

los. Jurčič spisi: 
. zv. Cvet in sad. Hči mestnega 

sodnika. Broširano .75 
Trdo vezano' 1.00 

B zv. Sosedov sin. Sin kmečkega 
cesarja itd. Broširano 75 

Trdo vezano 1.00 
6. zv. Dr. Zober, roman. Tugom-
*..er, tragedija v 5. dejanjih. 

BroSirano 75 
Trdo vezano l.Ofl 

Kralj Matjai . . . . . . . . . . . . . . . . 

Kmečke povcaU, trdo vezano. Vse-
buje 7 povesti . . . . . . . . . . . . . . .M 

Kraljica N d M « , trdo verno J« 

Naročilo!! f® prfloittž dtttf, 
bodisi r gotovini, Money Or-
der ali pofttno tnamlrii po 1 
ali 2 centa. 0« pofljete goto-

Kraljevič in berač J55 
Ljudske povesti, — Od hiše do hi-

še, — Sin . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 
jjdsks knjižnica: 
1. zv. Znamenja štirih £0 

sv. Darovana. Zgodovinska 
povest M 

3. zv. Jemal Zmagovat. — Med 
Fbuovi 

4. zv. Malo življenje 5 
5. zv. Zadnja kmečka vojska .75 
t> zv, tiraLrjiJv sin ^0 
7. zv, Prikijač .60 

zv. Pasjcclavci 14)0 
o. zv. Kako sem se Jas likal, 

t Breneelj ) 1.0<̂  
10. sv. Kako sem se jaz likal, 

< Brencelj) 1.00 
11. xv. Kaka sem se j u UkaS, 

(Brencelj j 1.00 
12. zv. Iz dnevnika malega po-

j tedneža, trdo vezano 1.00 
14. zv. LJnbljaiiSke since. — 

X Brencelj > .75 
15. zv. Juan Miseris. Povest ls 

ipanskega življenja .75 
1«. zv. Ne v Ameriko. Po resni-

čnih dogodkih ....* .75 
Mali ljndje. Vsebuje 0 povesti. 

Broširano .75 
Trdo vezano 1.25 

Mimo življenja. (Ivan Cankar) .80 
Mrtvi Gostač .35 
Materina žrtev *. .80 
Mosoimo .40 
MaH Klatel .70 

, Mesija .30 
i Mirit« Poštenjakovič JO 
(Mitva srca. Povesti. (1. Tavčai / 1^0 
j Naša Tas. 1. del vsebuje 14 po-

povesti. (Novačan) 
Vezano 1.30 
Broširano 1.00 

:Naša Vas. 2. del vsebuje 0 povesti 
"Vezano 1.30 
IsroSirano 1.00 

Na Indijskih otokih M 
I Naseljenci dO 
{Na Preriji .30-
Nihilist .40 
Narodna Biblioteka: 

Amerika hi povsod dobro, doma 
najboljše 40 
Berač 40* 
Hoj s prirodo .401 
Božja kazen 40 > 

Babica 1.201 
Beatin dnevnik 70. 
Črtica iz življenja na kmetih .40 
Grška Mytologija, 2 kDjijrl . . 1.801 

Kranjska čebelica. Poezije . . . .40V 
Nekaj iz reške zgodovine 40 j 
Napoleon prvi 1.00: 
Rimska Mitologija "0' 
Spisje. Vsebuje 11 povesti . . . . .40' 
Svitoslav 40 

1 Spisi *odrejčkovega Jožeta, — 
Popotni listi, nočni prehod itd .40 
V Gorskem zakotju 40 
Za kruhom 40 
Z ognjem in mečem 3.50 

Narodna knjižnica: 
Bilke .20 
B"le noči, — mali junak .30 
iiadj^ Gnezdo .40 
Izbrani spisi Valentin Vodnika -30 
Kuhinja pri kraljici gosji nožici .60 
Malenkosti .30 
Moje življenje. <Ivan Cankar) .40 
Pabcrkl in Roža .20 

Ob 50 letnici Dr. Janeza £ . Kreka .25 
•*ovestice, ktaoindranatti Tagore, 

Vsebuje 5 povesti .40 
'etelinov Janez, (Alešovec) — 

Trdo vezano .75 
Broširano .00 

'ariški zlatar . . . . . . . . . . . . . . . . 1 
Pasti in zanke, kriminalni roman .35 
Posljedni Mehikanec -30 
Povesti Makeiaia Gorkega . . . . .75 
l'od svobodnim solncem, 2 knjigi S50 
Pravljice H. Majar . .30 
Pojesti slovenskemu ljudstvu v 

pouk On zabavo 35 
I*alria, povesti iz irske junaške 

dobe 30 
Podobe Iz misijonskih dežel . . . . .30 
Peter Zgaga -50 
Pet tednov v zrakoplovu, trd. vez. 1.50 
Razkrinkani Habsburžani. — Moja 

preteklost .50 ( 
ISobinson 50 
{evolucija na Potrugalskem .30 

Rinaldo Rinaldini J>0 
! Sveta Genovefa 40 
Stric Tomova koča 60 

lovrt̂ dka knjižnica. Zbrani spi-
spisi, vsebuje 10 povesti . . . . .00 

uneški Invalid J50 
Skozi širno Indijo -50 

[Spake, satire In humoreske . . . . .50 
'Sanjska knjiga .50 

|'Sanjska knjiga, velika 1.00 
; i San jska knjiga, nova velika 
t; arabska 2.00 

šopek samotarke, trdo vezano . . -50 
i Strelec -30 

1̂ St^iosifd^c 
, Stri povesti: Nagla beseda; Tujče-

va osceta; Gospod Grahar; List 
i Papirja 30 
Sveta Genovefa -50 

(] usedov sin, (JurfiS) 
11Svfts noi JmS 

Slsto Šesto, povest ls Abrooev JO 
• 'Slovenski pisaMJi: 
l l zv. Jca. Jurčič obrani spisi. 

Vsebuje 35 povesti I M 
2. sv. Joe. Jufči* zbrani spisL 

i Vsebuje 7 povesti tJO 
I . zv. dr. Ivaa Tavčar zbrani spist 
| Cvetje v JesenL-VlaoSka kronika 2.0% 

pilmanove p e i p M M : 
\ . tv. Mano, kfHamki deček Is 
i Libanona M 

. zv. Marijina otroka, povest ls 
kavkaSkih gora .25 

4. zv. Praški Judek JS5 
zv. Tri Indijanske povesti . . .30 

. zv. Kraljičin nečak. Zgodovin-
ska povest iz Japonskega . . . . .30 

zv. Zvesti sin. Povest lz vlad« 
Akbarja Velikega J55 

11. i?. Rdeča in heia vrtnica, po-
vest js$ 

2. zv. Korejska brata. Črtica is 
misjonov v Koreji .30 

13. zv. Boj in Zmaga, povest . . ^0 
11. zv. Pnseca Huronskega fla> 

varja. Povest ls zgodovine ka-
naflske . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29 

15. zv. Angelj sašnjev. Braziljska 
povest JU 

iC. zv. Rat okopi. Povest .30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali 

vožnja v Nikaragno iO 
'8. zv. Preganjanje Indijskih mis-

jonarjer JO 
10. zv. >Ilada mornarja. Povest JO 
šaljivi Slovenec 60 
Turki pred Dunajem 60 
Fremitki oddiha 40 
\ î njeva Repatica. Satiričen ro-

man. 2 knjigi 1«5 
rera. roman .35 
Veliki vsevedež 1.00 
Zr.iote in konec gospodične Pavle .35 
Ženini naSf Koprnele 30 
TVonarjeva hči .65 
Za dni dnevi nesrečnega kralja .60 
Zaklad na kozjem "etrovn . . . . .30 
Kadna pravda .50 
Zmaj iz Bosne 1.00 
ZJtarjevo Zlato zl.20 
Zbirka slovenskih p«<--sti: 
I zv. Vojnomir ali poganstvo . . J5 
?. zv. Hudo frezdno J5 
i. zv. Veseje Dovesti .35 
i. TV. r»«*ve«ti In slike .35 
5 7.v. Student naj bo. Na5 vsak-

danji krnH .35 
nbavna knjižnica: 

7.v. Pegan In Lambergar . . .60 
n 7.v. f-rna smrt JiO 

M. zv. Zl^lncl 50 

R a z n e p o v e s t i in z a -
b a v n e k n j i g e z a 
m l a d i n o : 

Bob » mladi xci>, pesmice . . . . 
Dedek je pravil, pravljice . . . . .40 
Mladim srcem .25 
Sarodne pripovedke, 3. zvezek.. .40 
Jarodne pripovedke, 4. svezek.. j50 
'ravljice in pripovedke za mladino: 

1. zvezek J>0 
2. zvezek ^0 

Slavček, zbirka solSkih pesmi ,25 
vončekL Zbirka pesmi za mladino: 
trdo mano 1.00 

Zbrani spisi, za mladino: 
. sv., trdo vezano. Vsebuje 10 
povesti iO 

. zv., trdo vezano. Pripovedke in 
pesmi .50 

". zv. trdo vezano. Všebo?e 12 po-
vesti .50 
zv. trdo vezano. Vsebuje M po-
vesti .50 
t\., trdo vezano. Vinski brat iO 
zt., crdo vezane Vsebuje 10 po-
vesti JO 

"Tmetnlške knjige s slikami: 
Mlada greda; pravljica s slikami .50 
Fepelka; pravljica s slikami L00 
Rdeča kapica; pravljica s slika-

mi 1.00 
Sneguljčica: pravljica s slikami 1.00 
Trnoljčit*, pravljica s sltkaml 1.00 

Knjige za slikanje: 
Mladi ilflcsr .1? 
Slike iz pravljic 75 
njige za slikanje dopisnic popol-
na z barvami in nrvodilom: 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec 1.20 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroke 1.30 

R a z g l e d n i c e : 
abavne. Različno, ducat .25 

%ew YorSke. Različne, ducat . . .25 
Velikonočne, božične ln Bavoleta« 

ducat JR 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .40 

Posamezne po .05 
Narodna noša, ducat .40 

posamezne po .06 
Planinski pozdravi, ducat 40 

posamezne po ' .06 
Panorama mesta New York . . . . .15 
rrerokovalne karte 1.00 

I g r « : 
Če sta dva. Šala v 1 dejanju . . .30 
Doktor Robin. Igra v 1 dejanja M 
Dolina Solz. 3 enodejanke: Dr® 

svetova, dediščina, trpini . . . . 1.00 
>ivji lovec. Narodna Igra s pet* 

jem v 4 dejanjih M 
dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih J3Q 
'ndodejanke. Vsebuje 6 iger . . . . JU 
•audeamns. Komedija v 4 dejan-

jih J< 
Gospa Id je bila • Pariza. Veselo-

igra v 3 dejaajlh JM 
Oče se odgejnlk Igra v 2 dejanjih JI 
Krivnprfarfulfc Igra • petjem v 

3 dejanjih Ji 
Kevarstvo in ljabesen. Žaloigra is 

meščanskega Življenja v 0 dejan-
i Jih M 
Mati. Drama v 3 dejanjih .21 

jih M 
Mei beseda. Igrokax v 5 dejanjih JA 
Martin Krpan. Drama v petih de-

' "janjih JU 

Medved snuhač. Veseloigra v 1 de-
janju J9 

Naša kri. Igrokaz v s dejanjih .60 
NtČ otrok. Veseloigra v 1 dejanju J?5 
Ot> vojski Igrokaz v 4 dejanjih JO 
Pogodba. Bursa, s petjem v 2 de-

janjih JO 
Pokojni mož. Saloigra v 1 dejanju .30 
Rodoljub iz Amerike. Veeloigra s 

petjem v treh dejanjih .3© 
Razvalina življtoja. Ljudska dra-

ma v 3 dejanjih ;75 
Krvizor. Komedija v 5 dejanjih 1*00 
Star samee. Podoba iz iivljenja 

v 2 dejanjih .30 
Starinaric*. Veseloigra v 1 dejanju 
Tončftove sanje na Miklavžev ve-

čer. Mladinska igra s petjem v 
3 dejanjih .60 

Težke ribe. Veseloigra v 3 dejanjih .30 
> sganju. Veseloigra v 3 dejanjih .30 
Žila. Veseloigra v 1 dejanju JO 
Za križ in svoboda, Igrokas v 5 

dejanjih J85 
Zbirka ljubkih Iger. 

snopič. Kmet Herod, Vedeie-
valka, Župan, Sardamski, Je*a 

, uad petelinom in kos JO 
. snopič. Mlin pod -semSjo, Sv. 
Nela, Sanje - JO 
in 8. snopič. Sinove maščevanja, 
Za trsov išče, Občtnsk tepček. 
Dve materi, Neža z Bleda, Naj-
dena hči .90 

. snopič. Na Betlehemskem polja-
nah, Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, čašica kave . . . . JO 

0. snopič. Ferdinando ali spreobr-
nenje roparja, rdeči nosovi . . .30 

1. snopič. Večna mladost in lepo-
ta, Repoštev, Preperljiva soseda .30 
2. snopič. Izgubljen sin, V ječi, 
pastlrlei in kralji, Ljudmila, — 
Planšarica 30 

3. snopič. Vestalka, Smrt Marij« 
Pevice, Marijin otrok Jt 

4. snopič. Junaška deklica, Sv. 
Boštjan,-Materin blagoslov . . JO 

5. snopič. Turki pred Dunajem, 
Fabjola In Neža 30 

fl. snopič. Mojstra Rrižnika. — 
Božični v«čei, Svojeglavna Min-

J0 ! 

1. snopič. Dimež, strah kranjske 
dciefer Oh ta Polona, rr^fljen 
stan je zaničevan 30 

S. ln 19. «nopiC. Pijavka, Skri^m 
7aklad, Rešitelj. Kmet avto-
mat; Dekla Božja; Junaške Clejke 

0 snopič. Sv. Just'; Ljubezen Ma-
•l̂ inčga otroka 

P e s m i i n p o e z i j e : 
Codec; poleg narodnih pravljic o 

Vrbskem jezera. (A. Fun tek) 
Trdo vezano 75 

Moje obzorje. Kri k. Gaugel. Poezije 
Trdo vezano 1.25 

Narodna pesmarica .50 
Balade in romance. (A. Aškerc) 

Trdo vezano 1.25 
Broširano 75 

P*smi. (Simon Jenko) .45 
Pesmi Ivan Zormana. 

Originalno slovenske pesmi in pre-
vodi znanih slovenskih pesmi v 
angleščini 1.33 

»oetije. (Simon Gregorčič) — 
trdo vezano .... JO 

iiolica. Pesmi za mladost 00 
lovenska Narodna lirika. Poezije .5« 

Sto ugank. (Oton Supančlč). — 
Poezijo 39 

• 

P e s m i z n o t a m i : 
Dve boilčnici: Svetonočno zvone-

nje. Čuj premlla. Za dvoglasna 
ženska zbora s klavirjem . . . . . . JO 

Gorski odmevi. (Laharnar.) Zbir-
ka moških zborov ln čvetero 
spevov. 1. zvezek 45 
2. zvezek 45 

Narodne vojaške. (Ferjančlčj 20 
Narodne pesmi. (Marolt) JO 
Naši himni; Lepa naša domovina; 

Bože pravde. (Marolt) 15 
Pomladanski odmevi. Pesmi sa so-

ran, alt ln bas 
1. zvezek ; 45 

zvezek 45 
Planinke. (Laharnar.) Pesmi sa 

spran, alt, tenor ln bas: 
1. zvezek 40 
Z. zvezek .40 

Slovensko zdravlce. (Fieischman) 
2. zvezek JO 
.J zvezek JO 

Zdravlce, za petje ln klavir — 
(Parma) ,7§ 

"Žirovnik narodne pesmi: 
1- zvezek 20 
2. zvezek . . .20 
G. zvezek 20 

Vojaške narodne pesni. (Kosi > . . .30 
Orlovske himne. (Vodopivec) . . . 1.20 
Ura, srednoSolska pesmarica: 

1. zvezek 1.20 
2. zvezek 1.20 

Priložnostne pesmi za izven cerkve-
ne in društvene siavnostt — 
(13 meSanlh in 3 moški zbori) 1.1C 

Nočne pesmi. (Adamič) 1.35 
Kupleti. (Gram) — 

1. Kranjske šege In navade 29 
,2. Učeni Mihec; Slabi časi Jfi 

3. Nezadovoljneš; To sares užit-
' ( kami J5 
;Slovenski akordi. (Adamič) — 

11 Zbirke 22 meSanih ln moffih zbo-
M rov: 
j 1. zvezek 7! 

I i 2. zvezek 7! 

Mešani in moški 2bori. (AljaS) 
1 zvezek : Domovini; Nevesti : Ne 
zveni mi; Naša zvezda: Ujetega 
ptiča tožT»a ; Soči 
2. zvezek: Pri zibelki; Cerkvica: 
Ne tožim ; uj planine; Uj z Bogom * 
ti planinski svet; Šolskodouiskl 
mladini; Na bregu .40 
3. zvezek; 1'salai 118: Ti veselo 
I-toj ; Na dan : Divua noč .40 
4 zvezek: Ujetega ptička tožba; 
Zakipi duša; Dneva nam pripelji 
žar: Pri pojrrebu 40 
5. zvezek: Job; V mraku; I>neva 
nam prpelji žar; Z vencem tem 
ovenfHim slavo: Triglav 40 
6. zvezek : Opomin k veseljn : Sve-
ta noč; stražniki; Hvalite Gospo-
da ; Občutki; Geslo 40 
7. zvezek: Slaveček: Zaostali ptiS; 
Domorodna iskrica; Pri svadbi; 
Pri mrtvaškem sprevodu : Goslo .40 
a zvezek: TI osrečiti jo boti (me-
£an zb.) ; Ti osrečit ijo hotl (mo-
5ki zb.) ; Prijatelj in senca f moSki 
zh.) ; Prijatelj in senca ^mešan 
zb.) ; Stoj. solnčico stoj: Eanetskl 
his« 40 

!>. zvezek : Spi>mLnčice; Večernlzvon 
Siroti: Oče večni; Slovenska zem-
lja : Zimski dan ; Večerni zvon ; 
Zdravlce I. ; Zdralvce II. ;Oče več-
ni; Tone Solnce 75 

Cerkvene pesmi: 
Domači glasi. Cerkvene pe«mi za 

mešani zbor 1.20 
12 slovenskih i>esmi za razne pri-

like tekom cerkvenega leta. — 
(Foerst«»r» J50 

12 Tantum Ergo. (Foerster) «0 
12 Tantum Ergo. <Premerl) .5« 
Missa in Fnnorem Caeriliae — 

(r'oerster> 6f 
Mašne pesmi za mešan zbor. — 

(p!attner) M 
Slovenska ev. ma^a, za mešan zbor 

o spremljnvo orgel. (Laharnar) .50 

Note za tamburice: 
Slovenske narodne pesmi za tambu-

raškl zbor in petje. (Bajik) . . 1.36 
Bom Sel na planince. PoiJpurl 

sTov. nar. pesmi. (Bajuk) . . . . 1.00 
Na Gorenskem je fletno. (1!»juU) 1.00 

Note za citre: 
Sarafan. Rnska jtesem .40 
Buri pridejo, koračnica 30 
Slovenski eiirar. 6 nnjbolj [»rilju!)-

ljenlh »lor jK̂ smi prirejenih za. 
citre z boseduml .50 

Note za gosli: 
Narodni zaklad. Zbirka državnih hi-

men in slovenskih narodnih posml ."5 

Note za klavir: 
Kot nekdaj v maju. Valček. <Jakl) .70 
Ljubavno blebetanje. Polka ma-

zurka. (Jaki) JO 
Ljubavno življenje. Valček (Jaki) .7® 
Našim rojakom. Koračnica. (Jaki) .50 
Ob morski obali. Valček. (Jaki) .M 
Po-.drav z Itleda. Koračnica. — 

(Jak«) 50 
Pozdrav lz Dolenjske. Koračnica. 

(Jaki) J3 
Pripoznanje. Polka mazurka — 

Jaki j 50 
Primorski odmevi. Fantazija — 

< Breznik) .50 
Regiment po cesti gre. Koračni-

ca. (Jaki) 35 
Srčno veselje. Polka 5« 
Vesela plesalka. Potka 
Zatiraj zvesta. Polka .50 
Potovanje po kranjskem — Podpuri 

narodnih pesmi. (Jafil> . . . . . . 1.20 
Narodni zaklad. Zbirka državnih 

himen in slovenskih narodnih 
pesmi za klavir in gosli 2.00 

Bratje! Slovenci smo. Koračnica. 
f Premrl) 35 

Orel. Koračnica (Jakll 25 
Vojaški valček 20 
Vojaška koračnica .20 
Peš. Koračnica. (Jaki) 20 
Zdrav in vesel. Koračnica. fJakl) -20 
Vitez Herz. Koračnica. (Jaki) . . .20 
Zlata Rena. Intermezzo. (Aletter) .20 
Mabel. Intermezzo. (Aletter) 20 
Dijaške. Intermeezo. r Aletter* . . . .20 
Harfa. Valček. (.Takšič) 20 
Adiiha. Intermezzo. (Aletteri . . . .20 
Za naše male. (Sehila) -20 
Danes nam gre dobro. Koračnica.̂  

(Jaki) -2<> 

Buri pridejo. Koračnica. (Skorpint .25 

Zemljevidi: 
Veliki svetovni Atlas — 

Vsebuje vse zemljevide posamez-
l nih držav celega sveta, trdo v 

platno vezan 
Združenih držav, veilkl 4® 
Združenih drža*., srednji .25 
Združenih držav. Mali .15 
Slovenija • 
N"va Evropa -®1® 
Zemljevidi: 

Alabama, Arkansas. Arizona, 
Colorado, Kansas. Kentucky In 
Tennessee, Oklahoma, Ohio, In-
diana, Montana, Mississippi, New 

- York, Washington, Wyoming — 
vsaki po JO 

Zemljevidi t 
Illinois, Pennsylvania, Mimes* 
ta, Michigan, Wisconsin. West 
Virginia -~ 
vsaki po .49 

Velika stenska mapa tvrspe . . 2.00 

Ne naročajte knjig, katerih 
ni • cenika. 
Knjige pošiljamo poštnino 
prosto. 

" G L A S N A R O O A " 
( S l o v e n k ; P u b l t e h l n g C o m p a n y ) 

32 Co rt land t St., New York 



Ali se človek po smrti še česa zaveda? 
Spisal Villiers de 1' Isle Ari am 

Usmrčenja, ki so jih izvršili ne-
davno. me spominjajo nenavad-
nega dogodka, ki pa naj povem. 

Bilo je f». junija 1864. okoli 
sedmih. Dr. Edmond Desire Cou-
ty de la Pommerais je sedel t 
prisilnem jopiču v celici, ki je bi 
la določena za obsojence na smrt 
Molče jn srepega pogleda je bu-
ljil predse t^r slonel v stolu. —• 
Svetloba na mizi goreče sveče j i 
padala na njegov bledi, brzlj ob 
rax. l>va koraka pred njim j« 
stal pa^nk^^a^ lon j en na steno 
ter t y j ^ H f l ^ ^ P n a n o opazoval. 

' ^ P ^ ^ H P T z a l niti nobene bo 
jazni. xu^^obeaie nade. • 

Bil je 34 let star. rjavih las 
srednje rasti in izredno vitek, 
iasje na sencih so mu v poslednj 
dobi začeli si vet i. Njegove oči sc 
imele nervozen izraz in so jih ve 
ke napol zakrivate - n jegovo Čeh 
je bilo enlo tnislečevo. Njeg-oA 
glas je i orel sulioten, pritajen 
tvok. Njegove roke so bile dolgi 
in n e r v i n e . Obraz mu je izraža. 
MunoMvest. Njegove man ire pt 
ko bwe nekako priučene elegance 

(>»pod de la Fommer&is je bil 
da je iz lakomnosti in \ 

p. In i razsodnosti zastrupil svoj« 
prijatfj j ieo — gnvpo de Pauw — 
h premočnimi dozami digitalisa 
Na porotni obravnavi se gospodi. 
Lachandu topot ni posrečilo, di 
bi bil uničil trojni vtisk obtožni 
ce, zadwnaiij in predloga drža\ 
nega pravdnika. Porotniki so ob 
toienoa proglasili za krivega, il 
po i H01 m 302 Code Napoleon ji 
bil. obsojen na obglavljen je. 

Tistega večera, 5. junija 1S64 
obsojenec se ui vedel, da je nje-
gova prošnja za obnovitev obrav 
nave iu prošnja njegovih sorod 
nikr-v za avdijenco pri cesarju, k 
bi g4 bili prosili milosti, že odbi 
ta. Njegov zagovornik je imel 
več sr»ee: dospel j e do cesarja, 
ki ga pa je poslušal le raztreseno 
Celo čast iti abbe Crozes, ki je 
pred vsakim obglavl jenjem hite^ 
v Toil!i rije, da bi za. obsojene* 
i zpros i nulost, se je bil vrnil bre; 
odgovora. 

Mar bi se ne reklo, da je smrt 
na ka£cn odpravljena, ako bi j i 
ne izvedli v takih okolščioah? — 
Treba je bilo postaviti ostrašujo< 
vzgled. 

K e r po mnenju sodnega dvori 
o obnoritvi obravnave ni mogle 
biti niti govora in je bilo vsak 
h.ip pričakovati potrditev obsod 
be, so gospoda Hcndreicha obve-
stili o tem. da mu obsojenca 9 
dne v mesecu zjutraj ob petih iz 
roče v roke. 

Hipoma sc je začni hrup. Na 
previjala so ga puškina kopita 
postavljena po stražah na kame 
niti tlak hodnika, koder je šla po! 
k celici. Klj^uč j e zarožljal v za 
rjaveli ključavnici« duri so se od 
prle, ba.'on^-ti so se posvetili v 
mraku, ravnatelj kaznilnice go 

prištevam tudi k obsojencem na 
smrt. Rad bi torej govoril brez 
okolišev o tem, kar me je prived-
lo semkaj. 

— Torej je — — moj položaj 
brezupen ? — 

— Bojrim se, da. 
— Ali je moja poslednja ura 

že določena? 
— Ne vem. Toda ker ni o vaš: 

usodi še nič objavljeno, lahko se 
z gotovostjo računate na nekaj 
dni. 

La Pommerais si je z rokavom 
prisilnega jopiča obrisal mrzL 
pot z bledega čela. 

— Prav. . . Pripravljen sem. 
Sem bil že prej. Cim preje, tem 
bolje. 

— Moj predlog je torej le po-
gojen. Ce vas poiniloste, tem bo-
j e . . . Ako pa ne. . . Kirurg je 
umolknil. 

— Ako pa ne ?. . . je vprašal 
obsojenec. 

f ire odgovora je Velpeau segel 
v žep. potegnil i/ žepa šatulo za 
kirurgično orodje, j o tniprl in jt 
vzel iz nje lanceto. Z njo je ne-
znatno prerezal jopič na obso-
jenčevi levi zape.sti ter tipal žilo. 

— Gospod de la Pommerais, — 
je dejal nato. — va^a žila kaže. 
da ste čudovito hladnokrven in 
trden. Želja, ki vam jo sporočim, 
mora ostati brezpogojno tajna 
Morda se bo zdela ekstravagant-
na, ali zločinsko roganje celo vam 
zdravniku tolike energije in k: 
je že davno prodrl v tajnosti ve-
le. da se smrti ne boji več. Toda 
menda se poznava. Moje besede 
boste torej resno uvaževali, če-
prav \*as bodo morda spočetka 
nemilo dirnile. — 

— Obetam vam svojo polno po-
zornost, — je odgovoril La Pom-
merais. 

— Vi veste. — je začel Velpe-
au, — tla je ena najbol j zanimi-
vih nalog moderne fiziologije, do-
gnati, ali ostane še sled spomina 
ali občutka v človeških možganih 
ko j** glava od telesa odločena. . 

Pri tem nenadnem uvodu se je 
obsojenec stresel, a hitro se j i 
osreil ter dejal povsem mirno : 

— K o ste vstopili, sem se sam: 
bavil prav s tem problemom, k 
je zame kajpada dvakrat zani 
miv. 

-— Gotovo poznate dela Seu 
meringa, Suea. de Sedillota in de 
Bichata t ja do modernih, t i sc 
pisali o tem T 

— Da, poznam. Udeležil sem sc 
celo seciranja ostankov nekega 
obglavljenca. 

— Ah. pustiva t o ! Ali si s 
stališča natančno predstavljate 
giljotino in njene učinke T 

Obsojenec je uprl na kirurga 
dolg, motreč pogled in odgovoril 
hladno -. — Ne, gospod ! 

— Jaz sem si danes ta stroj o 
gledal najvestnejže in najbol j na-
tančno. — je nadaljeval kirurg. 

.•-pod Beiuqu^sne se je pojavil n; 
pragu. Spremljal ga je posetnik 

Gospo4 de la Pommerais je dvi-
gnil gla o in takoj spoznal slav 
nega kimrga Armanda Velpeaua 

Kavnarelj je pomignil pazniku 
naj odiiie. Nemo se je pokloni 
nato t udi ravnatelj ter odšel. — 
Tovariša zdravnika sta ostala sa 
ma t«-r s ostro gledala v oci. 

M o l č e j e Pommerais ponudi' 
kirurgu ivoj lastni stol ter sedel 
na prične, s katere speči navadno 
nagi » >k*čejo iz spanja. Ker je 
bilo preetj temno, je stopil velik; 
kirurg prav tesno k . . . bolniku, 
da bi ga lahko bol je opazoval in ž 
njim šepttal. 

Velpeau j e imel v tistem času 
že š»*st(je»»r bit. Stal je na višku 
svoje s lat - je bil naslednik Lar 
devjev v institutu ter prvi in naj-
odlier.ejii profesor pariške kirur-
gične klinike. Njegova dela so se 
odlikovala s prepričevalno jasno-
stjo in živo razlago ter so ga na-
pravila za luč patološke vede. — 
Tudi kot praktik je bil na giasu 
najodličnejše avtoritete stoletja. 

Po kratkem, hladnem molku je 
začel : 

— Go&ptd, med nami' zdravni-
ki je sočutje odveč. Razen tega 
sem bolan na neozdravljivih žle-
zah. V dveh letih, najdalje v pol-
tretjem letu moram umreti. Ce* 
prav,malo kasneje nego vi, se 
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JUNAŠKI ČIN STAREGA STROJEVODJE. Sumljivo. 
Znani glediški ravnatelj Char-

les Wyndham je povabil vročega 
julijskega dne izbrano družbo 
svoje gledišče, da ji prebere Ten-
nysonovo pesnitev "Ela ine " . — 
iled povabljenimi je bil tudi 
slavni minister Gladstone. Pr ; 
predstavi stopi ravnatelj k Glad-1 
stonu in mu reče: 

— Bojim se, da sem vas preveč 
mučil, ker je tako vroče. 

— Nikakor ne. imenitno sem se 
zabaval. To je bil res užitek ir: j 
\eseli me. da ste mv' povabili. 
Sem čisto pokrepčan ter grem k& 
kor prenovljen nazaj v parla 
m en t. — 

Ravnatelj je kar žarel, tako jt 
bil vesel tega odgovora. Hiti na 
oder, kjer so ga čakali drugi go 
stje. 

— Kaj vam pride na um, dt 
nam na tak dan nekaj tako tež 1 
kega igrate! Pri tej vročini bi' 
nam bili lahko dali bolj prebav 

i Ijivo hrano. 
— Kaj lažjega? — pravi raz 

žaljena umetnik. Kako delate v 
moderni s klasično literaturo 
Poglejte starega Gladstona, za 
vzgled naj vam bo! Ravno mi jt 
rekel, da zlepa še ni imel take 
prijetnih uric. , 

— Seveda ne, rad verjamem 
i — reče eden od gostov, — saj j. 
cel čas spal. 

Neprijeten tiskovni po-
i gresek. 
| Ko je bila za vladanja Ljude-
vita Filipa zopet enkrat nunistr 

| ska kriza, je bilo čitati nekega 
j jutra v Const it utionellu, vladnem 
j časopisu, tole naznanilo: 

— Njegovo veličanstvo kralj 
je povabilo včeraj Thiersa k sebi 

| in mu poverilo sestavo novega 
! kabineta. Thiers je kralju nemu-
! doma odgovoril: — Samo ena 
! stvar mi je žal, da vam ne morem 
1 zaviti vratu kakor kakemu indij-

skemu petelinu. — 
Par vrstic spodaj je bilo pa to-

le naznanilo: 
— Poizvedbe sodnije so imele 

že uspeh, saprli so morilca s ce 
ste Po-de-Fer. Pa ne čuti nobene-
ga kesa. celo tako predrzen je bil 
da je preiskovalnega sodnika hu-
do razžalil. Vpil je : — Bog in 
ljudje so mi priča, da nisem nik-
dar in nikoli imel bolj vroče že-
lje. kakor služiti zvesto in udano 
vam in svoji domovini. 

Stavec je oba stavka premenil. 
| Lahko si predstavljamo obraz, ki 
i ga je napravil kralj spričo groo-

nega naklepa svojega najboljše-
' j ga ministra. 

r 1 

Dioniz kot pesnik. 
* 

v-irakuški vladar Dioniz I. se 
je štel za velikega pesnika. Zla-
gal je pesmi in tragedije, vabil 

* i imenitne može na svoj dvor ir 
jih visoko odlikoval, samo hvaliti 
so ga morali. Pesnrk Filoltsen ga t . ; pa ni hotel priznati zfi dobrega 

| pesnika in je bil za to obsojen nr 
' j delo v kamnolomu. Prijatelji s-
J prosili zanj in Dioniz ga je pomi 

: lostil; povabil ga ie k obedu ir 
1 j ga zopet vprašal, kakšne so nje 
1 go ve pesmi. Filoksen mu nič n* 

odgovori, obrne se kar k stražni 
' kom in jim reče: — Peljite me ta-
"1 koj nazaj v kamnolom. — Tudi 

Dioniz se je smejal. 
Drugič ga je vprašal Dioniz. 

; kakšna je njegova najnovejša ža-
i loigra. — ,Zelo žalostna. — je bil 
! dvoumni odgovor. Dioniz si j* 
kritiko razlagal po svoje in" jc 

2 bil zadovoljen. 
j 

-

1 Odgovor učenca. _i * 
1 * Naooleon je bil na vojaški šol: 
5 i v Brienne. Neki učitelj ea je ne 

1 Tvresta.no zbadal in mn dajal raz 
^ lične nenrimerne nriimke. Nano 
e : leon ie bil razžaljen in je^bdgo 

varjal v zeJo ostrem tonu. 
~ | — Kdo pa ste, da si drznete ta 
I ko odgovarjati T — ga vpraša u 
I I eitelj. 

— Človek, pospod učitelj. — 
je bil ponosni odgovor. 

70-Ietni strojevodja Archil Carot hers je pred par dnevi vozil vlak 
Santa Fe železnice. Vlak j e . dirjal s hitrostjo dvajsetih milj 
na uro. Naenkra-t j e opazil, da *auu prihaja nasproti drugi 
vlak, namenjen v Californijo.jZbral je vso svojo prisotnost du-
ha ter zavrl, kolikor se je da lo zavreti. Eksplozija je pa kl jut 
temu sledila. Njemu je zlor ilo nogo. in enajst potnikov jo 
bilo lahko poškodovanih. Če bi se možak pravočasno ne za-
vedel svoje odgovornosti, bi bilo mrtvih oziroma poškodova-
nih najmanj par sto oseb. 

Karol XII. in vojaki. 
Bližal se je konec Karolove 

slave. Švedi 'so pozimi leta 1703 
— 09 izgubili v Rusiji skoro celo 
armado; nekoč jib je popadalo 
pred Karolom dvatisoč mrtvih 
na tla, slabost in mraz sta bila 
vzrok. Poročil od doma ni bilo 
nobenih. Vsi so udano trpeli, sa-
mo neki častnik se je pritožil. 

— Kaj? — pravi kralj, — dolg 
čas vam je po domu? Če bi biLi 
vi pravi vojak, bi vas peljal tako 
daleč, da bi v treh letih koma; 
enkrat kaj slišali o domačih. — 
Pripomniti moramo, da so takrat 
vojne trajale dosti delj kakor da-
nes z izjemo sedanje in da je 
vsak vojak moral računati z več 
leti. .— Neki vojak je bil toliko 
pogumen, da je ponudil kralju 
kos ovsenega in ječmenov^a 
kruha, češ. kako je slab; sicer pa 
jim je tudi tega primanjkovalo, 

bi Kralj ga vzame, mirno poje in 
pravi: — Dober ni, a užiten je. 

Scverova.-zdr«vila vzdržujejo 
"zdravje v družinah. ' 

KAŠELJ 
je vendar neprijeten znak ii 
ee ga ne sme zanemarjati. 
Uživajte 

SEVERA'S 
COUGH BALSAM, 

c 
kateri olajša kašelj t* odvrn: mr.oeo 
trpljenja. Jt ravne tak dober za 
odrasle kakor za otrcWe. 

Cer.a 2 5 5 0 centov. 

Vprašajte po iekamah. 

SEVERAS 
COLD AND GRIP TABLETS 

zoper prehlad. j*npc :n .a odpem^č 
pri piavoboii vsied prehlada 

C e n a 50 c e n t c v . 

Maščevanje. 

— Priznati moram, da je dovr 
ien instrument. 

— Sekira ali nož. ki pada, u-
činkujt* obenem kot srp in kla-
divo ter preseka obsojencev vrat 
v eni tretjini sekunde. Obglav-
ljen^* ne more pod bliskovito 
padlim silnim udarcem občutiti 
nobt-ne bolečine, kakor je ne ob-
čuti vo jak v vojni v hipu, ko mu 
je krogla odtrgala roko. Ker n» 
časa za to, j e vsak občutek iz-
ključen. 

— Toda boli ga morda kasneje. 
Saj ostaneta dve veliki rani na 
zdravem mesu. Ona menda tudi 
vprašuje, ali nima morda prav ta 
hitrica bolestnejših posledic, ka-
kpr obglavljenje z mečem ali se-
kiro. 

— Jaz aem trdno pre\ erjen wi 
se sklicujem na več kot sto pri-
merov ter na svoja prav posebna 
opažanja, da v hipu. ko je jrlava 

•od trupla odsekana, ugasne po-
polnoma vsak občutek bolečine 
S<ree obstane takoj. Saj izgubi 
človek v trenutku štiri do pet li-
trov krvi, ki brizga često več 
metrov naokoli. To mora tudi bo-
jazljivea pomiriti. Telo se res še 
giblje, ali življenski proces je ta-
ko mahoma pretrgan, da ti gibi 
ne izražajo občutka bolečin. Tu-
di odrezana noga drgeta, ker se 
njeni živci in mišice krčijo, a bo-
lečin ne euti. Jaz trdim, da so 

govorim torej v imenu vede, ki ! 

jp nama obema tako draga, in ki 
pozna toliko mučenikov. Dasi sc | 
mi zdi. da je pogodba, ki j o naj j 
sedaj skleneva, več kakor dvom-
ljiva. sem prišel vendar k vam. 
da zahtevam od vas največjega 
dokaza energije in poguma, k 
ga je človek sposoben. Ako b< ; 
vaša prošnja za pomaloščenje oci 
bita, pridete kot zdravnik v polo j 
žaj. udati se najmučnejši opera i 
eiji, ki obstoji. Silno bi obogatela j 
človeška veda. ako bi mož. ka-
kr.šf-7i ste vi. dovolil poskus, d;; . 
bi nam po eksekueiji sporočil 
kar želimo. Sicer je skoraj goto-
vo, da bo uspeh ničeven, čeprav 
bi vi imeli najbol jšo vol jo za tak 
poizkus. Toda. — seveda, ako sc 
vam že načeloma ne zdi tak po-
izkuš smešen — mogoče bi bilo 
vendarle, da se moderna fiziolo-
gi ja pri tem okoristi. Zato bi ka-
zalo, tako priliko "vsekakor izra-
biti. A k o se posreči, da nam po 
svojem obglavljen ju še daste 
znak inteligence, postane va5e 
ime v krogih vede tako slavno 
da bi človeštvo vaš socijalni pre-
stopek docela pozabilo. 

— Ah. razumem. . . zdaj razu 
mem. — je mrmral La Pommerais 
bled. a smehljaje. — Resnično! 
Michelot nas uča, da so obglav-
Ijenja razkrila tajnost prebav-
Ijanja. — Torej, kakšen naj b : 

bil naš poizkus? Galvanični to 
ki? Segetanje očesnih vej ic? Krv-
ne injekci je? Toda iz vsega tega 
se da malo sklepati. 

— Seveda se vaše truplo takoj 
po žalostni ceremoniji izroči zem-
lji. nc da bi ga preje kakorkol* 
nadlegovali. Toda, ko pade nož 
bom stal va.m nasproti ob gil jo 
tini. Krvnik izroči kakorhitre 
mogoče vašo glavo v moje roke 
Potem pa — eksperiment je prav 
zaradi svoje preprostosti velike-
ga pomena — vam zakličem v ti-
h o : Gospod de la Pommerais, v 
smislu najinega dogovora, ali mo-
rete v tem hipu dvigniti trikrat 
zapored veko svojega desnega o-
česa in j o zopet zapreti, a med-
tem z levim očesom gledati? Ako 
mi — brez o « r a na druge zgib-
Ijaje v vašem obrazu — s trikrat-
nim mežikanjem morete pokazati 
da ste me čuli ter razumeli in da 
ie obvladujete muskulaturo oči, 
izkažete s tem veti i bistveno uslu-
go in prevrnete s tem vse naše do-
sedanje izkušnje. In prosim vas : 
ne dvomite, da bo moja skrb, oh-
raniti vaše ime znancem kot Ju-
naka Vede, ne pa kot ime ^ločin-
ea. 

Gospoda de la Pommeraisa je 
oči vidno ta izredna prošnja moV 
no dirnila: resdftP & s široko od-
prtimi očmi je gledlft kirurga in 
je nekaj minut nepremičen mol-
čal. Nato je vst&l, hdftil zamišljen 
in počasi po telici^ ter žalostno 
majal z glavo.^ 

| — Strašna sila udarca mi pač 
j to onemogoči. Zdi se mi, da je 

človeška moč premajhna za izvr-
šitev vaše želje. — je dejal. — 
Todi trdijo, da je življenska sila 
giljotirancev različna. Sicer pa 

> (Nadaljevanje na 6. strani.) 

Dr. Ratcl i f fe je bil svoječasno 
najbolj priljubljeni' zdravnik v 
Londonu. Samo pil je včasih ma-
lo preveč in pri tem zanemarjal 
svoj poklic. 

Nekega , dne prileti v pivnico 
gospod ves zasopljen. in pravi : 

— Za božjo vol jo , gospod dok-
tor. pojdite hitro z menoj, moja 
tašča bo umrla. 

— Vendar boste dovolili, da iz- j 
pijran, — reče Ratcl i f fe . 

Oni gospod je pa doktorja po 
znal in vedel, da se ne bo kmalu 
dvignil; ni pros.il in ni grozil, — 
prijel je zdravnikov kozarec rc 
ga vrgel skozi okno. 

Od jeze se tresoč doktor ni 
mogel najprvo nič govoriti; po-
tem je pa začel vpiti: 

— Vi nesramnež, grdoba! Ča-
kajte, jaz se bom maščeval in 
vam bom taščo res ozdravil. — 
Potrudil se je, kar se je mogel, in 
tašča je bila res kmalu zdrava. 

Ptičji let in opazovanje neba. 

Ponočni klici ptic iz ozračja 
so astronomu, katerega je poklic 
priselil, bivati večji del noči pod 
milim nebom, prav pogosti doživ-i 
l jaji . Navadno se čuje cvrčanje 
malih pt i c ; a tudi gosi. race, čap-, 
l je l jubi jo temne noči. v katerih • 
se pogosto oglašajo. Gotovo pa je • 
manj znano, da se večkrat opa-
zuje v dal jnogledu polcit ptiča 
mimo meseca. Nekaj podobnega 
se mi pripetilo pri opazovanju 
mesečevega mrka 16. oktobra 1. 
1921. Mrk je bil še majhen in lah-
ko sem razločil,' kako leti vsak'ih 
par minut majhna ptica mimo 
meseca, >in sicer posamič, nikdar 
v skupinah. Smer: od severovzho-
da preti jugozahodu. Živahno fr-
fotanje je razodevalo majhne pti-
ce. izračunati sem hotel, kako vi-
soko leta ptica. Podatki sicer ni-
so bili zanesljivi, toda 100 do 200 
m visočine ne preseza njen polet. 

Agezilaj in Lizander. 
Špartanskemu kralju Agezilaju 
jc bil poveljnik Lizander zaradi 
njegove častihlepnosti. krutosti 
in oholosti zelo zopern. Hot»*l ga 
je ponižati, odklonil mu je vsa-
ko prošnjo in ga slednjič določil 
za delivca mesa. Lizander mu 
prav i : — Dobro znaš po krivič-
nem poniževati svoje pri jatel je ; 
— Agezilaj mu odvrne : — Da, 
one gotovo, ki hočejo biti več kot 
mi; onim pa. ki nas podpirajo. 

| bomo izkazali druge ča^ti. 

j Ne trpite vsled 
Revmatizma, 

živčnega trganja, 
bolečin v prsih, 

I otrplih mišic 
Vdrgnite 

i P M N - E X P E L L E R 
j na bolečo površino, da 

boste začutili žarenje, in 
udobna, pomirljiva pomoč 
bo sledila. Pristni Pain* 
Expeller nosi S I D B 0 
varstveno znamko. 

i 

MBBB4 -j i ? <.'g t ^ i j. Jl^i^v/i^iatlag 

j Pritlikovec Coming. 
Pritlikavec Conring. p r o f o >r 

i helmstedtike univerze v Brunšvi-
i ku. je bil eden največjih učenja-
kov tedanjega časa: bil j e moj-
ster v bogoslovju. pravoznan>tvu. 
f i lologiji in medicini, bil je dok-
tor, poet, govornik in zgodovinar. 
Zanimali su se zanj ne.mški knr-* 
zi in tuji vladarji. |*>vsml ira 
odlikovali. Mekoč pride p<oij voj-
vodova kočija, da ga popelje v 
TV'olfenbuetel; kočija/, vidi pri-
hajati pritlikavca, ki ga ne pozna 
in pravi : 

— No. malček, ali hočeš tiuli ti 
z nami? 

Conring pove. kdo da je. ko-
čijaž sc nasaneje in odvrne : 

— To je pa res v-eč. Čemu 
sefm pa vpregel štiri k mi j e ? Vas 
bi vendar lahko kar na rokah ne-
sel. 

Brat in trinog. 

Timoleou iz Korinta je umoril 
lastnega brata, ker je ta h rtel 
postati trinog v domačem mest m. 
Mati ga je proklela. žalosten j c 
taval okoli, a svest si, da je rav-
nal prav. Prišlo je poslanstvo iz 
Sirakuz in prosili so ga, naj jim 
pomaga v boju proti trinogu I)i-
onizu II. Korinčani so vedeli, <la 
boljšega moža ni dobiti, poslal' 
so t ja in ugleden meščan mu je 
rekel : — Ce se b<»s srečno vojsko-
val, bomo imeli zavest, da si 1 

moril trinoga, če pa boš izšel 
nečastno, te bomo pa ime1 i 

[za K rat oni or ilea. 

Ludovik XIV. in Boileau. 

se 

Ludovik X I V . je pokazal ne-
koč slavnemu kritiku Boileanu 
svoje pesmi in ga je vprašal, kaj 

! misli o njih. 
— Veličanstvo. — m a odgovo-

ri Boileau, — vam ni nič nemogo-
če. Hoteli ste napraviti slabe ver-
ze, in posrečilo se vam je. 

Ali ste debeli? 
Samo poskušajte tu. 

Tisočer i debeli ' j u d j e 00 p o s t a l t a n k i , 
sledeč naroči lu z d r a v n i k a , ki 3« priporočU 
Marmola P r e d p l s n e T a b l e t e (Marroola 
EVesciption T a b l e t s ) te n e š k o d l j i v e m a l e 
un.Sevalce ma*tJ. n a p r a v l j e n e po s t a v n e m 
M a r m o l a P r e d p i s u ( M a r m o l a P r e s c r i p t i -
on). Č e »te predebeli , ne č a k a j t e . P o j d i t e 
k l e k a r n a r j u ln z a en dolar, tol iko e t a n e 
po v s e m svetu , v a m d a z a v o j teh tablet . 
Ce hočete . Jih p a l a h k o tudi dobite, 
a k o poš l je te to ceno r.a M a r m o l a C o m r a -
nj*. 4612 W o o d t r a r d A v e . . Detroit , Mich. 
H u j s e j o s t a ' n o ln l a h k o b r e z u t r u d l j i v e g a 
v e ž h a r j a . ntl s t r a d a n j a ter ne pufičajo 
n!a.bih uf-Jnkov. 

Knjiga za dol-
ge zimske ve-
čere. 
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CV Dob« se tudi 
a r Glas Naroda. 

nervozna mrzliea negotovosti, 
ivečanost strašnih priprav, nagt-
o prebujenje zjutraj in pot na 
n or išče edino grozne in mučne 
"eči pri te j ceremoniji. Samega 
>b plavi jen ja pa človek m- čuti in 
dozdevna bolest pri tem je le do-
mišljena. A k o človek močnega u-
iarca po glavi ne le ne čuti, ne-
aro se ga niti ne spominja, alc<« 
povzroča že neznatna poškodbi: 
hrbtenice začasno brezčutnost. 
potem naj bi ne zadoščalo obglav-
ljenje in presekanje hrbtenice in 
povrhu še ukinjenje organske 
zveze med srcem in možgani, da 
prestane v človeku vsakršen ob 
eutek ter eelo najmanjša zaves; 
bolesti? Nemogoče je. da bi bilo 
drugače! To veste tako dobro ka 
kor jaz. 

— Morda celo bolje, nego vi. 
gospod, — je odgovoril L*a Pom 
merais. — Saj se pa oes ne bojim 
toliko velike telesne bolečine, k 
se pri strašaii katastrofi pač jed 
va občuti, ker nastopi smrt hipo 
ma. Xe, to, česar se bojim, je ne 
kaj čisto drugega. 

— Ali mi blagovolite pojasniti 
kaj je to ? — je vprašal Velpeau 

— Poslušajte, — je dejal Li 
Pommerais po premolku. — Do-
gnano je, da organi spomina ii. 
volje, ako so v istem delu možga-
nov, kakor smo jih n. pr. konsta 
tirali pri psu, po nožu, ki prere 
že vrat, niso prizadeti. Vera za 
celo vrsto dvomljivih in silno vz 
nemirljivih primerov, ki to po-
tr juje jo . Na temelju teh prime-
rov se mi zdi nemogoče, da bi 
obglavljenec taikoj popolnoma iz 
gabil zavest. Pravijo, da od tru-
pa odsekana glava, če j o po ek-
sekueiji takoj na-govore, vpraše-
valca pogleda. l>a bi bilo to 1« 
nesvoboden gib. je prazno bese-
dičenje ! 

— Spomnite se onega primera, 
ko je na kliniki v Brestu glava 
nekega pomorščaka pet četrt u 
re po obglavl jenju z močnim na-
porom čeljusti pregriznila v usta 
vtaknjeni svinčnik. To je le en 
vzgled izmed tisočerih, tire za e-
dino vprašanje, ali na krvavečo 
odrezano glavo še lahko vpliva 
človek. 

— Vplivati je mogoče le na ce-
lo .nerazdeljeno človeško telo, — 
je dejal Velpeau. 

— Hrbtenica je le podaljšek 
malih možganov. — je odvrnii 
obsojenec. — Kje je torej sedež 
človeškega duha ? Kdo more to 
razkriti! Predno mine osem dni. 
bom že vedel in — ta>koj pozabil. 

— Morda je odvisno od vas. 
da bo človeštvo končno glede te-
ga na jasnem. — je odgovoril po-
časi Velpeau in je trdo pogledal 
obsojenca. — Naravnost poveda-
no : prav to je povod, zakaj sem 
prišel semkaj. Odposlanec sena 
najodličnejših tovarišev pariški 
fakultete. Tu vidite po cesarju 
podpisani akt, ki mi je dovolil ti 
vam prost vstop. Daje mi polno-
močje. ki lahko, če je potrebno 
vaše obglavljenje od god i. . . 

—• Govorite jasneje, ne razu-
mem vas, — odgovoril La 
Pommerais prepadri. 

— Gospod de la Pommerais, — 
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Ali se človek po smrli še česa zavedi? 
(Nadaljevanje s 5. strani.) 

— pridite na dan obglavljenja 
zopet, gospod. Potem vam odgo-
vorim, ali sem pripravljen ta stra-
šni in morda varljivi poizkus iz-
vršiti. Ako ne, vem. da boste 
molčali in kajne/ poskrbite, da 
moja glava v einastem čebru. k? 
je za to določen, mirno izkrvavi. 

•— Do svidenja, gospod de la 
Pommerais. — je dejal Velpeau 
in vstal j — premislite si 'moj 
predlog. 

Pozdravila sta se in hip na to 
je 06tavil dr . Velpeau celico, a 
vstopil je zopet paznik. Obsoje-
nec se je resignirano iztegnil po 
svoji prieni, da bi spal ali premi-
šljal. 

St iri dne kasneje, ob polšestih 
zjutraj, so prišli v celico gospod-
je Beauquesne. abbe Crozes in 
gospoda Claude in Pokier. urad-
nika cesarskega dvora. 

Gospod de la Pommerais, ki je 
nagloma planil pokonci iz spa-
nja, se je zavedal, da je usodna 
ura prišla. Zelo bled se je dvignil 
s prične in se urno oblekeL Nato 
je govoril okoli deset minut tiho 
z abbejem Crozcsom, ki ga je bil 
v ječi že večkrat pose tal. 

Ko je la Pommerais zagledal 
tudi dr. Velpeaua, se je obrnil k 
njemu in dejal tiho: 

— Vežbal sem. . . zdaj že znam 
glejte! 

In med tem k<1 so mu eitali ob-
sodbo, je imel desno oko zaprto, 
s široko odprtim levim očesom pa 
je srepo zrl na kirurga. 

Nato so ga oblekli in pripravi-
li. Ko so ga strigLi; mu lasje — 
kar je navadno — niso postali be-
li. K o pa mu je nato abbe s tihim 
glasom čital ženino pismo, so ga 
oblile solze. Obrisal mu jih ,ie 
nežno abbe. K,o je potem stal. o-
grnjeu s svršnikoru. pripravljen 
na pot. so mil zarožljale verige. 
Ponudili so mu čašo žganja, a jo 
je odklonil. Xato se je tužni spre-
vod začel pomikati. Ko je dospe! 
do vrat jetnišnice, je obsojenec 
zagledal svojega tovariša dr. Vel-
peaua. Pozdravil ga je in dejal 
t iho: 

— Takoj. In — zdravstvujte! 
Železni krili vrat sta se hipo-

ma odprli in zleteli daleč narazen 
Svež jutranji veter je vel v jet-

nišnici. Pravkar se je začelo da-
niti. Veliko dvorišče sta obdaja-
la dva kondona kavaterije. Na 
sproti njen. na razdaljo desetih 
korakov, so stali orožniki na ko-
njih v polkrogu. Ko se je pojavil 
«Drevod. so potegnili sablje iz 
nožnic. V ozadju je stalo mori-
šče. Nedaleč od njoga si opazil 
zastopnike novin. Odkrili so se. 

Toda prav v daljavi, za veliki-
mi drevesi, ki so obkrožala ves 
prostor, je bilo videti nemirno 
valovanje in se je čulo mrmranje 
radovednega ljudstva, ki je bilo 
vso noč pokonci, da bi videle 
grozni prizor. Po strehah in po 
oknih gostiln in krčem si videl 
dekleta v zmečkanih barvastih 
oblekah iz svile, z bledimi, preču 
tirni obrazi; nekatera so držala 
še čaše v rokah. Tik njih so sf 
pojavili neprespani gospodje v 
večernih oblekah; vsi so se skla-
njali daleč naprej, da bi ne pre-
zrli nobene posameznosti. 

Lastovice pa so se čvreaje zi-
bale po čistean jutranjem vzduhu 
ter letale tja in sem. 

S svojima grozeče dvignjenima 
rokama, nad katerima si videl 
svetiikanje poslednje zvezde, se 
je odražala silhueta giljotine os-
tro in črno od horizonta. 

Pri tem strašnem pogledu je 
obsojenec vztrepetal, toda hitro 
se- je opogumil in je stopal trd-
nih korakov k stroju. Mirno je 
šel po stopnicah, ki so vedle na 
ploščad. Zapadujočo zvezdo za-
temnjujoč se je bleščal trikotni 
nož iz svojega .črnega okvirja. 

Ko je dospel do usodne deske, 
je la Pommerais polju&il najprej 
križec in nato svoj lastni koder, 
ki ga je bil pobral abbe Crozes 
in mu ga je zdaj ponudil. 

— Zanjo! — je dejal tiho. 
Obrisi peterih na šafotu stoje-

č i h oseb so*se dobro razločili. V 
tistem hipu tako groz-

j na tišina, da tfe je Slišal res 
'meče se veje, ki se je prav 

ljavi udala teži nekega radoved-
neža. in nato grd smeli. 

Ko je potem ura — (njenega 
zadnjega udarca n: slišal la Pom-
merais nič več) — začela biti šest 
je obsojenec že opazil sebi naspro-
ti in oprtega z eno roko n« ploš-
čad. svojega tovariša Velpeaua. 
ki ga» je ostro opazoval. Zbral je 
vse svoje sile in zamižal. 

Vzvod j e ankcioniral, gumo 
se j e podal. . . nož je padel. Stra-
šen udarec je pretresel ploščad. 
Kon j i orožnikov so se vzpeli na 
zadnje noge. Odmev proznega u-
darea je fie trepetal v zraku, ko 
j e bila glava obglavljenčeva že 
v neizprosnih rokah kirurgovih 
ter je polivala njegove roke, man-
šete in oblako s svojo krv jo . 

Bil je temen. strahotno bled 
obraz, ki je z grozeče naguba.n-
čenim čelom, široko razprtih oči 
in zijajooih ust strmel v Velpe-
aua. Brada na skrajnem koncu 
je bila poškodovana. 

Valpeau se je naglo sklonil 
nad glavo ter ji je zaklieal dogo-
vorjeno vprašanje v desno uho. 
Dasi j e bil utrjen ta mož, ga je 
vendarle polila zona, ko se je ve-
ka desnega očesa povesila, dočim 
ga je levo oko g-ledalo široko od-
prto. 

— V božjem imenu, — je zakli-
eal Velpeau, — ponovite ta znak 
še dvakrat! 

Kakor pod silnim naporom so 
zadrgetale trepalnice, toda veka 
se drugič ni dvignila več. V ne-
kaj sekundah j e bil obraz mrzel, 
trd. nepremičen. Konec. . . 

Dr. Velpeau je vrnil glavo v 
roke gospoda Hendreicha, ki jo. 
je, kakor je bila navada, položil 
med obglavljenčeve noge. 

Veliki kirurg si je kopal roke 
v velikem, za umivanje šafota 
določenem vedru. Množica se je 
razšla, ne da bi ga spoznala in ne 
da bi se brigala zanj. Molče si je 
otrl roke. 

Potem je odšel počasnega ko-
raka in resnega, zamišljenega če-
la k svojemu vozu, ki je čakal 
nanj ob vhodu jetnišnice. K o je 
vstopal, je opazil mrtvaški voz 
za zločince v hudem diru voziti 
proti Mont-Parasse. . . 

Ponos in skopost. 
Neki jako nadarjen francoski 

slikar j e potoval po Provenci v 
južni Franciji . Prišel j e dosti v 
dotiko s kmeti in je videl, da se 
radi dajo slikati, da pa kaj nera-
di plačajo. Obedoval je v malova-
ški gostilni in se razgovarjal s ta-
mošnjimi mogotci. Eden njih ga 
prav prijazno vpraša,- ce ga ho-
če naslikati; slikar mu pritrdi. 
Ko j e bilo delo dovršeno, prinese 
umetnik sliko v gostilno. Kmet 
seže z velikim veseljem po nji, a 
umetnik mu reče : 

— Stane pet frankov. 
Vaščan hitro umakne roko, sli-

kar pa podobo. Na vprašanje 
kmetovo, kaj bo naredil ž njo, 
ko vendar nima zanj nobenega 
->omena, odvrne slikar: 

— Obesil jo bom v svojo sobo 
in spod zapisal: — Ni vreden pet 
frankov. — Nevoljen seže kmet 
v žep in plača zahtevano svoto. 

Z n a č a j i . 
Umetnik Barlach je nekoč re-

kel: 
— S Francozom se lahko po-

menim- "z Rusom lahko pijem, z 
Nctncem se moram seveda*prepi-
rati in tepsti, z Angležem pa ne 
vem, kaj narediti. — 

Slikar M a u ^ e naslikal Dure-
ta, ta je drjjQ klobuk v roki. Ma-
net mu reč&i 

— Zelo U|rico je, posaditi komu 
klobuk na ^iavo, f posebno težko 
je pa glavo postaviti v klobuk. 

Umetnika Codtibla so vpraša-
li, če mu številni posnemale i nisc 
neljubi. — Nasprotno, rad jih 
imam. 

— Kako to? 
— Pogledam njihove slike ip 

eno vem. česa se moram iz-
i. 

Royal Mai l 
Viiprejpličane vtinje. 

Urediti sedaj, i« lire delili sveje 
arriaiki i itražeie držite uUm ROYAL MAIL 
•Joi*tma postrežba za luooalovanak* pot-
nik«; Izborna hrana in £ist« kabin« za 

vaakeaa 
VELIKI PROSTORI. HITRI PARNIKl 

VEČKRATNA OOPLUTJA 
- G R D U N A ORCA 

ORBITA OHIO 
Vpisnina za potovanje Iz vseh evropskih 

, dežela. 
Piftite po knjižico. Vprašajte 'za. nadaljne 

podrobnosti pri 

R O Y A L M A I L 
STEAM PACKFTCOAAPANY SANDERSON & SOYS,'Inc., Agents 

117 W. Washinoton St.. Chicago 
26 Broadway New York 

M nH kateremkoli potnižkem agentu 

Nauk za diplomate, 
Nekdanji franoo>ki poslanik v 

Berlinu Ilerbette j o pripovedoval 
sledečo zgodbo : 

— En poslanik je odhajal, dru-
gi. je prihajal. Prvi mu je izročal 
posle, sedel je preti pisalno mizo. 
koje predala na desni in levi sta 
bila odprta. Pokaie na desnega 
in reče : 

— V temle dobite vse -one za-
leve, s katerimi se nisem nikdar 
nečal in ki so se tekom časa sa-
ni eobsebi rešile v splošno zado-
voljnost. V levom predalu so pa 
listi spisi, o katerih sem mislil, 
da jih j e treba študirati in ukre-
niti diplomatične korake. Iz njih 
»o se rarvile vse homatije in ne-
prijetnosti. Verjemite moji stari 
izkušnji in skušajte napolniti 
predvsem desni predal. — 

NA PRODAJ JE 
krasna graščina s 24 sobami z mo-
dernim komtVirtom, pripravna za 
eno ali več družin, v idilično le-
p<-:u kraju Jug«Zavi je z žago 
Vollgater; vodna moč 28 IIP, pri-
pravila za mlin. spikšiio za indu-
stri jo ; lastna električna razsvet-
l java: 26 oralov najfinejšega po-
lja. — Grofica Irma NVulians, Voj -
nik pri Celju, Slovenia. Jugosla-
via. _ _ (30-12—2-1) 

K j e je F R A N K IIERVAT1N ? 
Pred tremi leti se j e nahajal v 
Valentine, Mont., kjeV je prodal 
farmo. Za njegov naslov bi rad 
zvedel njeigov brat: Joe dlerva-
tin. R. F. D. 2. Forest City, Pa-

- ( 30 -12 -3 -1 ) 

Vaši sorodniki, prijatelji in 
znanci v starem krajo 

kupijo vožnji listek za pot v Ame-
riko najugodneje */. ameriškimi 
dolarji . Proti predložitvi od ame-
riškega konzulata j>otrjenga lista 
za Ameriko mi lahko izplačamo 
ameriški denar pri Jadranski 
banki v Ljubljani in v Zagrebu, 
toda znesek za posameznega od-
raslega potnika ne sme presegati 
:>000 francoskih frankov, to je 
protovrednost ml približno $200. 

V Italiji in zasedenem ozemlju 
}>a lahko izplačamo brez izjeme 
vsakemu poljubne zneske v ame-
riških dolarjih. 

Pristojbina za izplačila do $10 
po 50fS za izplačila od $10.— do 
$50.— po $1.—, za izplačila, ki 
presegajo znesek $50.— po 2 cen-
protivrednost od približno $200. 
od sto. 

Frank Sakser State Bank, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

VELIKI I 

Kompletni svetovni* 
Atlas 

Najnovejša izdaja, z vsemi 
zemljevidi celega sveta in 

kazalom. • 

Knjiga je fino v platno 
vezana, vsebuje 291 stra-
ni, velikost 14 palcev dol-
ga in 11 palcev široka. 

—- • Cmnm i poltiim> 

lid-
• 

" G L A S N A R O D A " 
«2 Cwi|*l««|fr3tr—t 

N E W Y O U C I T Y 

Kretanje paraikov - Shipping News 

f 

MEHURJA 

M O Š K I ! Z a i č i t l t « 
Proti tulcu niu 

N »h«vite »i naiboljs« T***ito PREPREU-BA n MOŠKE 
Velika tnb« 35<-. Kit (4's) II Vli Iftliurji ili San-Y-K.il Dept: B 92 Be-krnsn St.. fir m York Pišite za okrožnico. 

Ako želite dobiti 

sorodnike ali znance 
iz stare domovine, 

pišite nam prej za pojasnila, ker 
število prišel iencer ie omelono 

Ako n a m e r a t P O T O V A T I V 
STARI KRAJ, n-im v.\ no-
iasnila. '•<> v v jšo !:isino kuri**. 
FRANK SAKSER STATE BANK, 
812 Cortlendt St.. New Ycrlc. N Y 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Cenjenim naročnikom "Otasa 
Naroda" v državi Ohio naznanja-
iho, da jih bo obiskal naš potoval-
ni zastopnik 

Mr. ANTON SIMČIČ, 
kateri je pooblaščen nabirati na-
ročnino za nas list, zatoraj prosi-
mo rojake, da mu bodo kolikor 
mogoče naklonjeni. 

Plovenie Publishing Co 

NOVI CENIKI GOTOVI! 
AKO ŽELITE NAJNOVEJŠO MOŠKO AM O.MJSKO PRAVO 
ELGIN ALI HAMPDEN l KO. PIŠITE PO C ENIK. >T\NE VAS 
DOPISNIC A EN CENT, PA SI PKIIIKANITE DOLARJE. 

I V A N P A J K 24 M A I N ST. C O N E M A U G H , P A . 

D R . LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI I L O V I N I K O « O V O R B Č I Z D R A V N I K 
ftPKCMALIST MOŠKIH BOLEZNI. 

Maja strok* Ja zdrav l j en j i akutnih In kronttnlh b o m n l . Jaa 
•am te zdravim nad 23 M t«r k.nam t k u i n j « v v ? « bolaxnlh i 
In kar znam alovanat'o, aato vas moram popolnoma raxumatl In «posnatl 
vato bolazan, da vaa ozdravim In vrnem m o t In zdravja, f k n l 23 tet aam 
arldobll poaobno akuinj^ pri ozdravljanju mo«klh boloznl. Zato aa morata 
popolnoma sanaatl na mana, mo ja skrb pa ja. da vaa popolnoma ozdra-
vim. Na adlaiajta, ampak prtdlta eunproja. 
Jaz ozdravim zaatrupljono kri, ma^uijo ln lloa po tataa^. ooiaani v prlu. Iz« 
padanja las, boloeina v >-oataht atarorana; oalaba<««t. živčna in bwlaznl v mahu« 
Juladlcah, latrah, ta lodcu. rmanleo r w m a t l z a m . katar ; zlato tl la, nadiha Itd 
Uradna uroi V ponodol jek : arado ln p«tak od dcrpoldna do S. p«poldmfli 
v torek, fiatrtak tu aobota od t dopoldne do t. svodor; v nad d l a k 2a 
praanlklk od 1«. dopoldno d o p o p o l d M . 

Praktični 
Računar 

Priročna iepna knjižica, ki ima 
•se kar je v kupčiji potrebno, io 
natančno izračunjeno, kakor tudi m 
izračun j en je obresti. 

Knjižica je trdo vezana, stane 
7 5 c 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Street : New York 

fco (Nadaljevanje.) 

— Ne častno, gospod ? Vra*? naj pobere vašo nesramnost Ali 
hočete s» tem d<-nmevati. da bi .ŝ  mogre-l jaz po>luiiti sredstva, ki 
bi ne bilo ea*tnof 

Tejra ne domnevam, ker bi bilo to nemogoče. — je rekel ka-
pitan Bluod. — Mi bomo že pazili na to. Vaša stvar, gosprnl gene-
ral, je izjaviti, ee so eleni zavrženi in razveljavljeni. 

Baron je zopet se»^el na stol. 
— Ra/.misijal b« m o zadevi, — j<? rekel mrko. — Obveščeni 

boste o mojem sklepu. 
Kapitan B1o«kJ >.e je dvignil in njegovi častniki so se dvignili 

z njun vred. lilood se je globoko priklonil. 
— M. le bjfroii. — je rekel. • 
Nato se je odstranil s svojimi bukanirji iz vzvišene ter raz-

kačene navzočnosti generala kraljevih armad na kopnem in na 
morju. 

Lahko si mislite, da j f sledilo temu četrtina urp, ki je bila 
skrajno mučna za M. de Cussv-ja. M. de C ussy zasluži v polni me-
ri vaše simpatije. Njegova od važnost je izginila v navzočnosti tega 
ošabnega poveljnika kfrt Lzgine ovenelo listje v jesenskem vihar-
ju. General kraljevih armad ga je zmerjal, — njega, ki je bil ven-
dar governer francoske HLspaniole. — kot da je njeg«ov lakaj. M. 
de Cussv se je branil z izjavo, katere se je že kapitan Blood posiu-
žil na tako sijajen na«in. da ne bo nič škode storjene, če ne bo ge-
neral potrdil dogovora, katerega je on sklenil z bukarniji. M. le 
Rivarol pa je tako besnH in rohnel, da je moral umolkniti. 

Kakorhitro je izčrpal celo svojo zalogo psovk, se j e poslužil 
baron še bolj pi^dlih sredstev. Re-kel je. da se je M. de Cussy izka- i 
zal nevrednim mesta, katero je zav»*zmal in da bo on, Rivarol, pre- j 
vzel odgovornost za to me>to, dokler se bo mudil v ELispanioli in j 
da povdari ta svoj sklep, je pričel spravljati vojake s svojih ladij 
ter je postavil svojo Lastno »tražo v grad M. de Cussv-ja 

Nove zaderege so se kaj hitro pojavile. Ko je pri&el Wolver-1 
stone naslednje'ga jutra na kopno, v svoji slikoviti obleki ter kri-
čečim robcem, zavezanim krog njngove glave, ga je nahrulii neki 
častnik novo izkrcanih francoskih čet. Ki«r ni bil vajen izzivanja, 
je odgovoril Wolverstone na sličen način ter dodal k temu še svo-
je obresti. Francoski častnik je pričel izziva.t-i še nadalj-e, nakar mu ; 
je zadal Wolverstone udarec, ki ga je podrl na tla ter mu pustil 
le polovico že itak .slabotnih •utov. V teku ene ure je izvedel M. le 
Kivarol za celo stvar in še predjnddne je bil Wulverstone are-j 
tiran ter odveden v grajsko ječo. 

Baron je ravnokar sedel k kosilu z M. de Cussy-jem. ko mu 
je črnce, ki jima je stregel. objavil prihod kapitana Blooda. Ri- ; 
varol. ki je bil še vedno srdit, je iikazal. naj vstopi. Vstopil j e ele-
gantno oblečen gospod, ki je bil skrbno obrit in.kojega dolgi lasje 
so bili lepo naviti. V desni roki je držal ta gospod širokokraj klo- ] 
bilk. ki ji» bil »krasen z rdečim nojevim peresom in v levici je no-
sil lepo palico. Njegove nogavice so bile svilene in zapoce na nje-
govih čevljih so bile obrobljene z zlatom. 

Za trenutek ga M. de Rivarol ni spoznal. Blood je namreč iz- ( 

gledal celih de<**t let mlajšv kot prejšnji dan. Živi blesk svetlo-si-
^jdi i>« i pod črnima lokoma obrvi pa je ostal v spominu generala » 
ter ga pr glad! za objavljenega inoža. še predno je odprl usta, da 
govori. 

Prihajam ob i>ovsem neprimernem času, — se je opravičil. 
— I'r'»Mi« odpuščanja, a moj posel ne trpi nobenega odloga. JI. 
de Cussv. ta poseJ s,- tiče kapitana Wolverstona z Lachesis, katere-
ga ste dali aretirati. 

— Ja/. :-<'iii ga dal areturati. — se je oglasil M. de Rivarol. I 
— T a k o ' Mislil sem. da je M. de Cussv governer Hispaniole. j 
— 1> >kler sini j«t/ tukaj, gospod, predstavljam najvišjo oblast. : 

Dobro bi bilo. če bi si to zapomnili. 
<i"t"\o. N-«- zdi pa si« lui mogoče, da bi se zavedali napake, i 

ki je bila storjena. 
— Napake pravite? 
— Jaz pravim napake. Povsem popustljivo je od mene. da scan i 

se poslužil tega izraza. Hočem prihraniti vse nadaljne razprave.! 
Vaši l judje so aretirali napačnega moža. M. de Rivarol. Mesto 
francoskrga častnika, ki je izzvivaJ na najbolj podili n«Čin, so ar-- j 
tirali kapitana Wolverstona. Hočem vas prositi, da preobrnete celo i 
Mtvar bre/ vsakega nadaljnega zavlačevanja. 

Ostro lice M. de Rivarol se je pordečilo. 
Gospod, vi s t e . . . nesramen. T o je naravnost neznosna ne- , 

sramn«rst; — O p r a v je bil normalno skrajno hladen človek, se 
je dal v ttun trenutku vendar zavesti od svojega ogorčenja. 

— Gospod baron, vi izgubljate povsem ni*jx>trebno. To je No- j 
vi svet. Ni le nov. Nekaj povsem novega je tudi za človeka, ki j e : 
bil vzgojen v predsodkih starega sveta. Najbrž niste še imeli do-
*ti časa. da bi se zavedli te novosti. Pravica pa je pravica v Novem 
»vetu prav tako kot v Starem in krivica je prav tako neznosna tu-! 
franco*kega častnika, ki j c izzival na najbolj podli način, so are-
tacijo ter kaznovanje va&ega. Vabim vas. povsem pokorno, da za-
doatite tej pravici. 

— Pokorno? — je zarohmil M. de Rivarol. 
— Pokorno, gospod. Ob istem času pa hočem opomniti gospo-

da barona, da je mojih bukanirjev osemsto, dočim štejejo vaše če-
te le petsto mož. M. de Cussv vas 1k> tudi lahko informiral o zani-
mivem dejstvu da zaleže v akciji en bukanir najmanj za tri na' 
vadne vojake. Povsem odkritosrčen sem z vami. monsieur, da pri-
hranim izgubo časa ter zle besede. Vi morate ali oprostiti kapitana 
Wolverstona v tem trenutku, ali pa bomo odredili vse potrebno, 
da ga oprostimo sami. Posledice bodo mogoče presenetljive, a to 
je v vaših rokah, gospod baron. Vi ste najvišja avtoriteta in vaša 
»tvar je izreči se za to ali ono. 

M. de Rivarol je obledel prav do ustnic. Še nikdar, v celem 
življenju, ni bil izzvan na tak način. Kijub temu pa se je obvladal. 

Storite mi uslugo ter me počakajte v predsobi, gospod ka-
pitan. Govoriti moram par besed z M. de Cussy-jem. Takoj boste 
informirani o mojem sklepu. 

Kakorhitro so se zaprla vrata za Bloodom. je izpusiil baron 
celo svojo furijo na glavo ubogega M. de Cussy-ja. 

— Tako. take ljudi ste sprejeli v službo kralja, ljudi, ki naj 
yulpiuzdi poti menoj, ki pa ne Mlužijo. pač pa diktirajo in še pred-
l i je pričelo pod jet je. ki me je privedlo semkaj iz Francije 1 
m k š n a pojasnila mi morete nuditi. M. de Cus*y? Rečem vam, da 

M m nikakor zadovoljen z vami. Ravno nasprotno, zelo spim jezen, 

1. februarja: 
(' Mount Clay, Cherbourg in Hamburg-
's. februarja: 
i G e t re « Waahlnston. Cieroyurg tn Bru-
I man. 
13. februarja: 
j Z««la.ml. Chprbourc ii Antwerp; Cco . 
j Washington. Chorbourg in Bremen. 
6. februar ja : 

Ii^i B<»urvUiniia.:s. II a. vre. 
.7. februarja: 
i 1':-*-». dt-nt Uarfif'.'i. Ch«-rt >ur̂  
'8. februarja'. 
I !''•!.-nilu.. 0» r c«a: Maiu-.hur..i. * ;jei lK..urir 
ln Hamburg; Wuerteinburj, chtrf .urr in 

' llambur«. 
i 10. februarja: 
) Oly.-npi.-. Cherbourg; Frcsiilei t ft'iison, 
.Trst; I'r̂ s Rnosrrelt. Cherbourg- Ftre-
' men; Fln!»nd. fherbouix in *\ntwerp; 

N"- i.rJam. Î -ulogise in Hotterddi m. 

iv*renirari.i. CJ-.vrb 

14. februar :̂ 
j M. - O. < *h«Tb>"urir. 
15. februarja; 

j Mount > ti roll, Cherbourg in Hamburg. 
117. februarja : 
j !*r«»« A " nr. <̂ h. rt»< • v t ir in Br. .s«s; 

• ;iul: • t't-.iT. «; n«.i; Nu \v Amsten'ain, 
| P<yj|. une ::. IJ-.tl-rd.t1n. 
23. februarja-

R .usillon. Havre. 
21. februarja: 

Fnin« P. Havre: s-avr>n <. «"ii<>rl»ourp in 
! Himhn-R: urflun«. Cherr oiirsr in 11 im-
j burp; Pri-s Adams. i"her >ourn. 

1
22. februarji. 

Monitolla. Cherbourc iti Hairbnr̂  II.m-
M, Cherbnnrc in Hamburg 
24. februarja: 

Volenti am. T!otilopi]e in Rottortnm; 
Pres. Fillmore. Cherbourg ?n Rftnev. 28. februarja. 

j Conte Ili-sso, Cenoa; Pr«««. Vnn Hxirfn, 
Cherbourir. 1 marca: 

Minnekahda. Cherbourg in Hamburg 
3. marca: 
Kroonland, Chrrbourp In Artweri 

Pres. Harding. Cherbourg tn Bremen. 
7. marca: 
T'nr s. Havre. 

2. januarja: 
Bcrenaaria. Cherbour«. -

4. Januarja: 
Manchuria. Cherbourc In Hamburg; 

Mount Caroll. Hamburg. 
S. Januarja: 
llaiinover. Bremen. 

6. Januarja: 
... . > Cherbure: Finland. CheiU>ur| 

in Ant ver p. 
7. Januarja: 

La Touralne. Havre. 
10. januarja: 

President Monroe. Cherbourg: Orduna, 
Chrrbourg In Hamburj; Saionia, Char-
oourc in Hamburg. 
1. Januarja: t Hansa. H »mhnrf. 

13 januarja. 
l.apUmd ;Cherbourg 

•16. januarja: 
Roc h am beau. Havre. 

17. januarja: 
President Adams. Cherbourg: Par** 

8. januarja: 
Mongol in. Cherbourg In Hwmb'jrir: T»-

. rmina, Genoa; Mount Clinton. Hamburg 
;20. januarja: 

Vmerira. Cherboure In Br«m»n: 0!>fn-
'f, Cherbourg: Conte liosso. Genoa 

. ^ lanuarla: 
j Rerengarin. Cherbourg: Pitlshurg. Che: • 
t ourg In Bremen. 
'4. januarja: 

President Van Buren. Cherbourg. 
5. jar.uarja: 

Minnekahda. Cherbourg tn Hamburg 
Uy«rn. Hamburg. 
*T. januarja: 

PreaMent Harding. Cherbourg ln Bra-
nen: tr-»o|nnd. Cherbourg In Antwerp 
"Vaaideni "Wlln̂ n. Trat. 

januarja: 
La. Î orralne. Havra. 

I' i9. januarja: 
Torek, Hamburg. I <o. iMlutrJl: 
Chieago. Bavra. 

] 'i. januarja: 
| **re«irt#nt Polk. Cherbuorg: Orhlta, 
J Cherbourg in Hamburg: Antonla. Cher-
v ̂ urg ?n Hamburg. 

Ila<l l>i aizvedol za svojfiga brata 
ATjCKTZIJA BIZJAKA. Prod :t. 
mesteci jo nahajal v Chifa^o, 
T1J Prosim ecsnjone rojake, če vo 
kdo za njegov naslov, naj mi <*i\ 
blagovoOi naznaniti, ali j>a .naj 
se sani javi. — John Bizjak, P. 
O. Box 58, Curt in vili o. Pa. 

(30-12—3-1) 
K jo j.' moj brat JOŽKF HOČE-

VAR? Doma je iz Malih La^č 
Kt. 24 na Dolonjsko.in. Zadnji 
njegov na-lov lot<i 1921. je l»il: 
Box 2f>. Bav Pohit, Calif. Pro-i _ 
sini cenjeno rojake, če kdo ve 
za n jegov naslov, naj mi javi, 
ali naj se i>u sam oglasi svoji so-
v^.ri: Anna Hiti. Box 241. Ko-
ney. 5Iinn. (30-12—2-1) 


